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Keyboard features
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1. Application zone
m +F1Launch Internet browser
@ + F2 Launch e-mail application
m +F3 Launch Windows Search*
@] F4 i’

2. Convenience zone
[+ F5 Backiight down by 25%
(&) F6 Backiignt up by 25%
m + F7 Battery check
m +F8 Sleep mode

3. Multimedia navigation zone

m+ F9 Launch media
m+ F10 Previous track
er F11 Play/Pause
m+ F12 Next track

* One Touch Search if the SetPoint” software is installed.
t Application Switcher if the SetPoint® software is installed.

® N oW

Multimedia volume zone
Mute

Volume down
Volume up
Calculator

W key

Automatic light sensor (ALS)

Battery status indicator
Keyboard power switch

English 5
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Mouse features
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1. Left and right buttons

2. Scroll wheel
* Press wheel down for middle click
* Press wheel left to scroll left
* Press wheel right to scroll right

3. Scroll wheel mode shift button

* Press to shift between hyper-fast (free spinning)
and precision (click-to-click) scrolling

. Battery indicator

. Back and forward button
. Zoom button

. Application button

. On/off switch

. Battery door release

© ® N O Ul A
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Recharging

Recharging the mouse

To charge your mouse, plug the charging
cable into a powered USB port.
Recharge your mouse when the battery
indicator blinks red.

Do not use the receiver extender cable
for recharging. Use only AA NiMH
replacement batteries

(1800 mAh minimum).

Recharging the keyboard
Typically, you can expect about 10 days
of battery life before you will need

to recharge the keyboard battery.*

If the backlighting level is set to 100%,

you have about 15 hours of battery life. ( W
To recharge the keyboard, connect it to M& “

your computer using the USB recharging
cable. A full battery recharge takes about
ot boen swiched oft e s

TTITTLTTETTT
-1 [=T

»

5ottt i e

m|
[a/miE]

* Battery life varies with usage, backlighting level, and computing conditions.
Heavy usage usually results in shorter battery life.

~
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Unifying
Logitech® Unifying technology connects up to six compatible Logitech mice and keyboards
to the same receiver, using only one USB port for multiple devices.

To learn more, visit:
www.logitech.com/support/unifying

What do you think?

Please take a minute to tell us.
Thank you for purchasing our product.

www.logitech.com/ithink

8 English
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Troubleshooting

Mouse
No pointer movement?

1. Slide the mouse’s Off/On switch to Off and then On.
The mouse’s battery status indicator LEDs should light up.

2. Confirm that the mouse is charged and battery polarity
is correct. The battery status indicator is red when the battery
is low.

3. Try plugging the Unifying receiver into another USB port.

4. Try reconnecting the mouse and Unifying receiver using
the Logitech Unifying software (see the Unifying section).

Erratic pointer movement or missed button clicks?
1. Remove metallic objects between the mouse and Unifying receiver.
2. If the Unifying receiver is plugged into a USB hub, try plugging it directly into your computer.

3. Move the Unifying receiver closer to the mouse by using the included receiver extender cable

Keyboard
Keyboard not working?

1. Slide the keyboard’s Off/On switch to Off and then On.
The keyboard’s battery status indicator LEDs should light up.

2. Confirm that the keyboard is charged. The battery status indicator
is red when the battery is low. To

3. Try plugging the Unifying receiver into another USB port. O T e P e
4. Move the Unifying receiver closer to the keyboard by using o o i
the included receiver extender cable. — L H L

5. Try reconnecting the keyboard and Unifying receiver using «

the Logitech Unifying software (see the Unifying section).
6. Restart the computer.

English 9
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Fonctionnalités du clavier
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1. Zone d'applications m +F7 Vérifie le niveau 4.
m + F1 Lance le navigateur Internet de charge des piles
m +F2 Lance Iapplication Eﬂ +F8 Mode de veille
de courrier électronique 3. Zone de navigation multimédia
m +F3Lance le service m +F9 Lance un dispositif
de recherche Windows* multimédia
&)+ F4 Basculer” @)+ FroPiste précedente
2. Zone de fonctions pratiques er F11 Lecture/Pause

m +F5Réduit le rétroéclairage de 25% er F12 Piste suivante

m +F6 Augmente le rétroéclairage
de 25%

* Fonction One Touch Search disponible si le logiciel SetSpoint® est installé.

** Fonction de changement d'application disponible si le logiciel SetSpoint® est installé.

10 Francais

Zone de volume multimédia

Sourdine

Volume -

Volume +

Calculatrice

Touche m

Capteur de luminosité
automatique

Témoin de charge des piles

Bouton d'alimentation
du clavier



Logitech Wireless Performance Combo MX800

Fonctions de la souris
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1. Boutons droit et gauche

2. Roulette de défilement
* Appuyez sur la roulette pour 'utiliser comme
bouton de clic central.
* Inclinez la roulette vers la gauche pour faire
défiler le contenu vers la gauche.
* Inclinez la roulette vers la droite pour faire défiler
le contenu vers la droite.
3. Bouton d'alternance de la roulette de défilement
* Appuyez dessus pour alterner entre
le défilement ultra-rapide (rotation libre)
et le défilement de précision (pas a pas).

4
5
6
7.
8.
9
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. Témoin de niveau de charge des piles

. Boutons Précédent et Suivant

. Bouton de zoom

. Bouton d'application

. Commutateur On/Off

. Bouton d'ouverture du compartiment des piles

Francais
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Recharge

Recharge de la souris

Pour charger votre souris,

branchez le cable de charge

dans un port USB alimenté.
Rechargez votre souris

lorsque le témoin de niveau de charge
des piles clignote en rouge.

N’utilisez pas la rallonge pour
récepteur pour recharger la souris.
Utilisez uniquement des piles AA NiMH
(1800 mAh minimum).

Recharge du clavier

Généralement, vous pouvez compter

sur environ 10 jours d'autonomie avant
de devoir recharger les piles du clavier.***
Si le niveau de rétroéclairage est défini
sur 100%, votre autonomie est d'environ
15 heures.

Pour recharger le clavier, branchez-le
e e R L
a l'ordinateur a l'aide du cable de v —

[ e ] @@-

recharge USB. Une recharge compléte B 0

prend environ 5 heures et seulement L e e e |
3 heures si le clavier est hors tension. : 0o (o mn]

1 [T

“

*** La durée de vie des piles est susceptible de varier en fonction de I'environnement, du niveau de rétroéclairage et
du mode d'utilisation. Une utilisation quotidienne prolongée a pour effet d'écourter la durée de vie des piles.

12 Francais
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Unifying
La technologie Logitech® Unifying permet de connecter jusqu'a six claviers et souris
Logitech compatibles au méme récepteur, le tout avec un seul port USB.

Pour en savoir plus, visitez le site:

www.logitech.com/support/unifying

Qu'en pensez-vous?

Veuillez prendre quelques minutes pour nous faire part de vos commentaires.
Nous vous remercions d'avoir acheté notre produit.

www.logitech.com/ithink

Francais 13
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Dépannage

Souris
Pointeur immobile?

1. Faites glisser le commutateur On/Off de la souris en position Off,
puis en position On. Le témoin lumineux de charge des piles de
la souris doit s'allumer.

2. Assurez-vous que la souris est chargée et que la polarité
des piles est respectée. Le témoin lumineux de charge des piles
est rouge lorsque le niveau est faible.

3. Branchez le récepteur Unifying sur un autre port USB.

4. Reconnectez la souris au récepteur Unifying a l'aide du logiciel
Logitech Unifying (voir la section Unifying).

Pointeur incontrélable ou clics sans résultat?
1. Déplacez tout objet métallique se trouvant entre la souris et le récepteur Unifying.
2. Sile récepteur Unifying est branché dans un hub USB, branchez-le plutét directement sur I'ordinateur.

3. Rapprochez le récepteur Unifying de la souris en utilisant la rallonge pour récepteur fournie.

Clavier
Votre clavier ne fonctionne pas?

1. Faites glisser le commutateur On/Off du clavier en position Off,
puis en position On. Le témoin lumineux de charge des piles
du clavier doit s'allumer.

2. Vérifiez que le clavier est chargé. Le témoin lumineux de charge
des piles est rouge lorsque le niveau est faible. (e e e e e )
il EEEEENEE SR -

T
3. Branchez le récepteur Unifying sur un autre port USB. :“‘lﬂ“‘lﬂl\lw\lw‘m “‘»\I\A\w“‘_u}”«u}“ H\m “}n 108 2 5

4. Rapprochez le récepteur Unifying du clavier en utilisant la rallonge _ I”‘_“II‘H‘II“““‘”“““‘”V”‘“H;“II“ ‘”m H‘H‘ ! BB
pour récepteur fournie.

“

5. Reconnectez le clavier au récepteur Unifying a I'aide du logiciel
Logitech Unifying (voir la section Unifying).

6. Redémarrez I'ordinateur.

14 Francais
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Toetsenbordfuncties
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1. Toepassingszone 3. Navigatiezone voor multimedia Volumezlone q
voor multimedia
m +F1Internetbrowser starten m +F9 Media starten Dempen
@ +F2 E-mailtoepassing starten m+ F10 Vorige track Volume omlaag
m + F3 Windows Search* starten m +F11 Afspelen/pauzeren Volume omhoog
m +F4 Schakelen' m +F12 Volgende track Rekenmachine

2. Gemakszone
m +F5 Verlichting met 25% verlagen
m + F6 Verlichting met 25% verhogen
m + F7 Batterijcontrole
m +F8 Slaapmodus

* One Touch Search als de SetPoint®-software is geinstalleerd.
+ Toepassingsschakelaar als de SetSpoint®-software is geinstalleerd.

m—toets

Automatische lichtsensor
(ALS)
Batterijstatusindicator

Aan/uit-knop van het
toetsenbord

Nederlands 15
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Muisfuncties
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1. Linker- en rechterknop
2. Scrollwiel

* Wiel omlaagdrukken voor middelste knop

+ Wiel naar links drukken om naar links te scrollen

+ Wiel naar rechts drukken om naar rechts te scrollen
3. Knop voor moduswijziging scrollwiel

» Knop indrukken om tussen supersnel (vrij draaiend)
en uiterst precies (kliksgewijs) scrollen te schakelen

16 Nederlands
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. Batterij-indicator

. Knoppen Vorige en Volgende.
. Zoomknop

. Toepassingsknop

. Aan/uit-schakelaar

. Vrijgaveknop van batterijklepje
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Opladen

De muis opladen

Sluit de oplaaddraad op een actieve
USB-poort aan om uw muis op

te laden. Laad uw muis op wanneer
het batterijstatuslampje rood knippert.
Gebruik het verlengsnoer van

de ontvanger niet om op te laden.
Batterijen alleen vervangen door AA
NiMH-batterijen (minimaal 1800 mAh.)

Het toetsenbord opladen

Normaal gesproken kunt u uitgaan van
ongeveer 10 dagen batterijlevensduur
voordat u de toetsenbordbatterij moet

opladen.* Als het verlichtingsniveau /ﬁ ‘5"_—
op 100% wordt gezet, hebt u een ( “
batterijlevensduur van ongeveer 15 uur. M& “

Sluit het toetsenbord met de USB-
oplaadkabel op uw computer aan om

hem op te laden. Het volledig opladen 17 T SEEEE
duurt ongeveer 5 uur en slechts 3 uur als 21 e
het toetsenbord uitgeschakeld is LT

5t e i )

m|
[a/miE]

1-11 [=T

»

* De batterlijlevensduur varieert afhankelijk van het verlichtingsniveau en de gebruiks- en computeromstandigheden
Intensief gebruik resulteert veelal in een kortere batterijlevensduur.
Nederlands 17
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Unifying

Logitech® Unifying-technologie verbindt tot zes compatibele Logitech-muizen
en -toetsenborden met dezelfde ontvanger en gebruikt slechts één USB-poort
voor meerdere apparaten.

Ga voor meer informatie naar
www.logitech.com/support/unifying

Wat vindt u ervan?

Neem even de tijd om ons uw mening te geven.
Hartelijk dank voor de aanschaf van ons product.

www.logitech.com/ithink

18 Nederlands
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Probleemoplossing
Muis

Aanwijzer beweegt niet.
1.

. Controleer of de muis is opgeladen en de batterijen met de

. Sluit de Unifying-ontvanger op een andere USB-poort aan.
. Verbind de muis en de Unifying-ontvanger opnieuw via de

Zet de aan/uit-knop van de muis in de Uit- en dan weer in de
Aan-positie. De led van de batterijstatusindicator op de muis
moet nu gaan branden.

polen op de juiste plaats zijn ingelegd. De batterijstatusindicator
brandt rood wanneer de batterij bijna leeg is.

Logitech Unifying-software (zie de sectie Unifying).

Onvoorspelbaar muisgedrag of muisklikken die niet werken.

1
2.

3.

Verwijder metalen objecten tussen de muis en de Unifying-ontvanger.

Als de Unifying-ontvanger op een USB-hub is aangesloten, probeer de ontvanger dan direct op uw computer
aan te sluiten.

Gebruik de meegeleverde ontvangerverlengkabel om de Unifying-ontvanger dichter bij de muis te plaatsen.

Toetsenbord

Werkt het toetsenbord niet?
1.

Zet de aan/uit-knop van het toetsenbord in de Uit- en dan weer
in de Aan-positie. De led van de batterijstatusindicator op het
toetsenbord moet nu gaan branden.

2. Controleer of het toetsenbord is opgeladen. De
batterijstatusindicator brandt rood wanneer de batterij bijna leeg is.
eEE|
3. Sluit de Unifying-ontvanger op een andere USB-poort aan. : I}| I}| [EimE|
4. Gebruik de meegeleverde ontvangerverlengkabel om de Unifying- ]”‘_’H‘ JLCLIET 'H 1 I H‘H‘ ]
ontvanger dichter bij het toetsenbord te plaatsen. »
5. Verbind het toetsenbord en de Unifying-ontvanger opnieuw via de
Logitech Unifying-software (zie de sectie Unifying).
6. Start de computer opnieuw op.

Nederlands 19



Logitech Wireless Performance Combo MX800

Avvatdétnteg MAnKTpoAoyiou
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1. Zwvn epappoywv

m + F1 Avolypa Tou ipoypappatog
TiEPIyNonG oto Internet

m + F2 Exkivnon epappoyig e-mail

m + F3 Exkivnon avadiitnong
Windows*

m + F4 EvaMayn ﬁonpaet')pwvT
2. Zwvn gugpnotiag

m + F5 Meiwon évtaong omioBiou
PWTIOHOU Katd 25%

m + F6 AbEnon évtaong omioBiou
PWTIOHOU KaTtd 25%

* Avalrtnon Pe To AT A eVOS TTARKTPOU, AV Eival EYKATECTNHEVO TO NOYIGHIKO SetPoint®.

m + F7 Eheyyog pmatapiag

m + F8 Katdotaon avaotorg
Aerroupyiag

Zvn mAoriynong mMoAUpECwY
m + F9 Exkivnon moAupiéowv
@ + F10 [Mponyoupevo koppat
m +F11 Avanapaywyry/lavon
m + F12 Endpevo koppat

T Aertoupyia evaAayrg EQappoywy, £Qv ival YKATESTNUEVO TO AOYIoHIKO SetPoint®.

20 EMnwvika

Z@vn €vTaonG MOAUMECWY

>iyaon

Meiwon évtaong rixou
AUEnon évtaong rixou
ApiBuopnyavny

MARKTPO m

Autopatog ailoBntpag
OWTIopOU (ALS)

Evdewktikr) Auyvia katdotaong
urmatapiag

AlakoTTTNG Aertovpyiag
TIANKTPOAOYiOU
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Nertoupyieg MOVTIKION

®
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1. Apiotepod kat §e€16 kKouprmi 4. Evdeiktiki Auyvia prmatapiag
2. Tpoxog KUAoNG 5. Koupma kivnong mpog Ta epmpog
* [i€0Te TOV TPOXO TTPOG TA KATW YIa Va TOV XPNOIHOTIONOETE Kal mpog ta miow

w¢ peoaio koupri

6. Koupmi Couu
* [1i€0TE TOV TPOXO TTPOG TA APIOTEPA YIA VA TIPAYHATOTOINOETE

KUNION TTPOC TA APIOTERA 7. Koupri epappiovriq
* Miéote Tov TPoXO TMPOC Ta Se€Id yia va TPAYHATOTOI OETE 8. Awakdnng evepyoroinong/
KUNIoN TPog Ta Se€ld anevepyoroinong
3. Koupri eval\ayng Aettoupyiag tpoxol KUMoNG 9. AakdTTNG ameAeuBéPWOng TG
* Mi€oTE yla va TPAYHATOTIOOETE eVaAayr| HETA&D B0pag Twv pmatapiv

NG UMTEPRONKA YPrYopnG KUAIONG (EAeUBepPN TTEPIOTPOPI)
Kl TG KUNONG akpIBEeiag (KK O KAIK)

EMnwvika 21
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Emavagdption

Enmava@opTtion Tou movTikiol

lNa va @opTiceTe TO MOVTiKL, CUVEEDTE
T0 KaAwd1o POPTIoNG o€ Hia Bupa USB
ue Tpoodoaoia. Emavagoptiote To
TOVTiKL 0ag 6Tav N eVEEIKTIKA Auxvia
NG pmatapiag avaBooPrvel pe KOKKIVO
Xpwua.

Mn xpnotpomnoleite To kKOAWSI0
TIPOEKTAONG TOU SEKTN Yla ThV
eMavagoption. XpnolPomole(te pévo
unatapieg avtikataotaong AA NiMH
(eNdxioto 1800 mAh).

EmavagopTtion tou mAnktpoloyiou

JuvhRBwe, n SldpKela TN pmatapiag Tou
TANKTPOAOYioU @TAVEL TIG 10 TTEPITIOU NUEPES
TPV va gival amapaitnTn n emavag@opTion
me.* Av to eminmedo TG évtaong Tou omicOiou
PWTIOUOL OploTel 0TO 100%, Ba éxeTe 15 WPEC
Slapkelag pmatapiag.

la va emavagopTioETe TO MANKTPOAOYIO,
ouv£oTE TO O€ évav UTTOAOYIOTH, - ie
XPNOIHOTIOIVTAG TO KAAWSI0 EMavapdépTIong SREmEEREREEmRE RS EER
USB. H mA\rjpng emavagoption tng pmatapiag 1 1 1 1
SlapKei TIEPITIOU 5 WPEC A 3 PEC 0TV TTEPITTTWON o 13 M o o o 1
TTOU TO TTANKTPOAOYLO Eival ATTEVEPYOTTIOINHEVO.

«

* H Siapketa tne prmatapiag evoéxetal va Stapépel avaloya Pe Tn Xpron, To eMmineSo £vTacng Tou omioBlou gwTIoHoU
Kal TG oUVBNKEC AelToupyiag Tou umohoytoTr. H évtovn xprion pelwvel cuviBwg tTn SIapKELa TNG pmatapiac.

22 EMnvvika
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Unifying

H texvoloyia Logitech® Unifying pmopei va ouvééoel £wg kat €1 oupBatd movTikia
Kat MANKTPoAdyLa TnG Logitech otov idlo ¢kn, pe Tn xprion piag povo Bupag USB yia
TTOAN\EC CUOKEVEC.

Ma va pébete meploodTePa, emMokePOeite Tn oeAida:
www.logitech.com/support/unifying

Moia gival n yvwpn oag;
AQlEpWOTE Aiyo XPOVO Yla VA Jag TIE(TE.
206 EVXOPIOTOUUE yla TNV ayopd Tou TTPOIOVTOG pag.

www.logitech.com/ithink

EMnvvika 23
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AvTtigetwmon mpofAnpdtwy

Movrikt
Aev Kiveital o Seiktng

1. 30pete 10 SlakdmTn Off/On otn Béon Off kat peta otn Béon On.

H evelkTikr) Auyvia yla Tnv KatdoTtaon Tng Hmatapiag Tou ovTIKIoU
Ba avayel.

2. BePaiwBeite OTI TO MOVTIKI Elval OPTIGHEVO Kal OTL Ol TTONOI TNG pratapiag
€xouv TomoBeTnBel pe TN owoTr PopA. H evOEIKTIKA Auxvia katdotaong
pmatapiag avaBet pe KOKKIVo xpwia dtav n oTadun TG pmatapiag
efval xaunAn.

3. Aokipdote va ouvdéoete 1o &éktn Unifying o pia SlagopeTikry Bupa USB.

4. AoKIAOTE va emavacuvOEETe To TovTiki kat To &éktn Unifying xpnotpomolwvtag to hoyiopiké Unifying tng Logitech
(avatpé€te otnv evotnta Unifying).

AvakpiBr¢ Kivnon Tou S€ikTn 1} KAMIK 0Ta Koupmd mou 8gv kataypdgpovtal;

1. ATTOHOKPUVETE TUXOV HETANNKA QVTIKE{MEVA avApeoa oTo TovTiKL Kal To 6éktn Unifying.

2. Eav o &éktng Unifying eival ouvedepévog o éva Slavopéa USB, SokipaoTe va Tov ouvdéceTe aneubeiag
OTOV UTTONOYIOTH OaG.

3. Metakwvrote o &éktn Unifying 1o kovtd oTo TovTiKI, XPNOIHOTOIVTAG TO KAAWSIO TIPOEKTACNG OEKTN
TIou epINaUBAvETal 0T CUOKELATIa.

MAnktpOoAGYI0

Aev Aertoupyei T0 MANKTPOAGY!I0; orr on
1. Z0pete 10 Slakdmtn Off/On tou minktpohoyiou otn B¢on Off kal petd e@)
otn Béon On. H evelkTikr Auyxvia yia Tnv KataoTaon tne umatapiag Tou
.

TANKTPOAOYiOU Ba avayeL
2. BePaiwBeite 6TI TO TANKTPONOYIO €ival POPTIOUEVO. H evOeIKTIKA Auxvia

KATAOTAoNG HITATapiac avAREL LE KOKKIVO XpWuUa OTav n atabun tng T - mﬂ O
Hratapiag eivat xapnAn. | T 1 e F
3. AokipdoTe va ouvdéoete To &éktn Unifying o€ pia diagopetikr Bupa USB. I”‘. H""‘""“ L, H‘ e
4. Metakiviiote 1o &¢ktn Unifying Mo KovTtd 0To MANKTPOAGYIO, &
XPNOILOTTOIWVTAG TO KAAWSIO TIPOEKTAONC OEKTN TToU TTEPAAUBAVETAL OTN
ouokevaoia.

5. AOKIACTE va €EMaVAcUVOECETE TO TANKTPOAGYIO Kat To S¢ktn Unifying xpnotpomolwvtag to hoyiopiké Unifying
NG Logitech (avatpé€te otnv evdtnta Unifying).
6. [payHaTOTIOIOTE EMAVEKK{VNON TOU UTTOAOYIOTH.
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®yHKUMN KNaBraTypbl

(2]
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1. 3oHa 3anycka npunoXeHunit
m + F1 — 3anyck uHtepHet-6paysepa

m + F2 — 3anyck npunoxetus
SNIEKTPOH HOW MOuYTbI

@ + F3 — 3anyck cny6bl noucka
Windows Search*

@ +F4— nepemoweweT
2. 30Ha MHAMBKAYanbHOWN HaCTPOKM

m + F5 — ymeHbLueHue apkocTn
NoACBeTKM Ha 25%

m + F5 — yBenuueHvie apkocTu
MOACBETKM Ha 25%

* MonCK 0A4HUM KacaHveMm, ecim yCTaHOB/EHO NporpamMmHoe obecrnedeHme SetPoint®.

3.

m + F7 — nposepka yposHs
3apApa batapen

m + F8 — cnawmit pexxium
30Ha ynpasneHvia MynbTuMeana
m + F9 — 3anyck mynstiveava

m + F10 — npeablaywan
KOMNO3MLMA

m +F11 — Bocnpov3seneHne/

naysa
m +F12 — cnepytouan
KOMNOo3unuuA

30Ha perynmpoBku
FPOMKOCTV MyNbTUMEAVa

OTKioyeHe 3syKa

MeHbLUEeHE rPOMKOCTA

BeNnYeHne rpOMKOCT

aJIbKyNATOP

Knasuwa m

ABTOMATUYECKNI
CBETOUYBCTBUTENBHbI AATUMK

HankaTop coctoaHua
GaTapen

Bbiknioyatens Knasuatypbl

t MepeknioueHrie MEXAY NPUIOKEHUAMI, ECIN YCTAHOBNEHO NPOrpaMmHoe obecnedeHue SetPoint®.
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QYHKUMN MbILUN

Performance MX"
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1. JleBas v npaBas KHOMKM . ViHavikaTop 3apaaa 6atapen

2. Konecuko NpoKpyTKu
¢ Haxmunre Konecnko ANA wenyka CpeﬂHeV\ KHOMKOW MbILLN,
¢ Haxmure Konecnko BNeBO, YOG MPOKPy4nBaThb BNEBO
* HaxmuTe KONecrko Bnpaso, 4Tobbl NPOKPYYMBaTh BrPaso

. KHonka «Hasagn» v «Bnepegy»
. KHonka MaCUJTa@/\pOBaHMH
. KHorka Bbibopa npunoxexns

. Bbikniouatens
3. KHonka nepekntYeHna pexxmma Konecuka npoKkpyTkn

* Haxmute ana nepekodeHna mexay pexmMammn . DUKCATOP KPbILLKIA OaTapeiiHoro
CBepXObICTPO NPOKPYTKM (CBOBOAHOE BPaLLEeH1e) 1 TOUHON oTceka
NoLIaroBoM NPOKPYTKM (OT KNKKa 10 KNKKa).

© ® N O U
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3apagka

3apsagka Mbilwn

YTo6bl 3apAANTD MbiLLb, MOACOEANHNTE
kabenb ana 3apagku kK USB-nopry,

Ha KOTOPbI NofaeTca N1TaHue.

Ecnu nHpnkaTop ypoBHa 3apsApa
6aTapen Muraet KpacHbIM CBETOM,
HeobXoAMMO 3apAAUTD Mblllib.

He ucnonb3ynTe kabenb yanuHutens
npremHuKa ana 3apagku. na 3ameHbl
NCMONb3YNTe TONbKO HUKeSb-
MeTannruapuaHole 6atapeliki Tmna AA
(MUHUManNbHOW eMKocTbio 1800 MAU).

3apsaaKa Knasmatypbl

O6bI4HO 3apafa 6aTapen xBaTaeT MPUMEPHO

Ha 10 gHeln paboTbl, Mocne yero 6aTapeto
KnaBMaTypbl HE06XOAMMO 3apAANTL.

Ecnn ypoBeHb noacBeTky ycTaHoOBEeH Ha 100%,
3apApa 6atapen xBaTaeT NpuMepHO Ha 15 yacos
paboTbl.

e —
—

YTo6bl 3apAAWTL KNaBuaTypy, NoAKMounTe

ee K KomnbloTepy npwv nomolyy USB-kabens %‘

o e T e e |
AnA 3apaAKu. [ina nonHoi sapanku 6atapey 1
o
noTpebyeTca NpYMepPHO 5 YacoB WM BCEro 62 e A
3 Yaca, ecnm KnaBuaTtypa BblKloveHa. I-11 [-T=T JCE0

«

* Bpema paboTbl 6aTapeek 3aBUCHT OT YCNIOBUI SKCMyaTaLmu, ypoBHA NOACBETKI U annapaTHON KOHGUrypaumu.
VIHTEHCUBHBIV PEXWM dKCTNyaTalym CoKpallaeT Bpems paboTbl baTapeek.
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TexHonorus Unifying

TexHonorus Logitech® Unifying no3sonset noaknoyath JO LWeCT! COBMECTVIMbIX MblLLei
unu knaematyp Logitech K ogHOMY NpreMHUKY, UCNONb3yA ANA HECKONbKIX YCTPOWCTB BCEro
opuH USB-nopT.

Y106b1 NONYUNTH JOMONHUTENBHYO UHbOPMaLMIO, MOCETHTE Crefylowunii Beb-canT:
www.logitech.com/support/unifying

KakoBbl Balun BneyatneHusa?
HO)KaﬂyVICTa, HaIZ,EU/ITe MWHYTKY, yTOObI nogennTbCA C HaMmM CBOMM MHEHMNEM.
Bnarogapum Bac 3a nprobpeTeHne Hallero npoaykral

www.logitech.com/ithink
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YcTpaHeHue Henonagok

Mbiwb
He pBuraetca ykasatenb?

1. YcTaHoBwTe BbIKIOYaTEND MblLUK B nonoxeHie Off («Bbikn.),
a 3atem cHoBa B On («Bk/.»). [ocne 3TOro JOMXHbI 3aropeTbea
VHAVIKATOPbI COCTOAHA GaTapen MbiLlin.

2. y6eﬂl/lTer, YTO MbILUb 3apAXkeHa, a 6aTapeﬂ yCTaHOBNEHa
¢ cobroaeHrem Tpebyemon NoaapHOCTy. Mpu HY3KOM YPOBHE 3apsja
6aTapem UHANKATOP COCTOAHUA GaTapen ropuT KPacHbIM CBETOM.

3. Monpobyitte nogkniounTs NpuemHik Unifying k apyromy USB-nopry.

MonpobyriTe MOBTOPHO NOAKMIOUNTE Mbllb 1 NpriemHrk Unifying
€ nomoLLbio MporpammHoro obecnedetis Logitech Unifying
(cm. pazgen «Unifying»).
Henpepackasyemoe nepemelleHne ykasaTena unm nponyck Haxartuii KHonok?
1. Y6epwTe meTannnyeckune npeameTbl, PaCroNOXeHHbIe MeX Iy Mbilbio 1 NpruemHyikom Unifying.
2. Ecnu npremtyik Unifying nogkntodeH Kk USB-koHUeHTpaTopy, NonpobyiTe NOAKAOUMTS MPYEMHIK HANPAMYIO
K KOMMbloTepY.

3. MNepemectute npremHuk Unifying 6anke K Mbiliv, BOCMIONb30BABLUNCE Kabenem yanMHUTENS NPUEMHIKS,
KOTOPbIV MOCTABAAETCA B KOMITIEKTE.

KnaBsunatypa

KnaBuatypa He paboTtaet?

1. YcTaHoBWTe BbIKIOUaTENb KnasraTypsl B nonoxerue Off («Bbikn.),
a 3atem cHoBa B On («Bk/.»). [ocne 3TOro JOMXHbI 3aropeTbea
VIHAVIKATOPbI COCTOAHA GaTapen Knasuatypbl.

2. Y6eauTech, 4To KnasuaTypa 3apaxeHa. [py HU3KOM ypoBHe 3apaaa
6atapen MHAVKATOP COCTOAHWMA BaTapen ropuT KPacHbIM CBETOM.

= [E=i==]
e 1
3. MNonpobyiite nogkniounTs NpremHiik Unifying k apyromy USB-nopry. T LLLLLLL LT LI

o 0
4. [Nepemectute npuemHuk Unifying 6nmxe K knasmatype, T-11 LT

BOCMOJb30BaBWNCH Kabenem YONVIHUTENA NPUEMHIKa, KOTOpb\VI &
MOCTaBAETCA B KOMMIEKTE.

AL
[n/min]

5. MonpobyiiTe NOBTOPHO NOAKAIOUMTL KNaBuatypy 1 npremnunk Unifying
€ nomoLLbto MporpammHoro obecrneverns Logitech Unifying (cv. pasaen «Unifying»).

6. lNepe3sarpysute KomnbloTep.
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A billenty(izet funkcioi

(2]
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1. Alkalmazasindit6 zéna 3. Médiavezérlési zéna

m +F1Internetbdngészé megnyitasa m +F9 Médialejatszas inditdsa

m +F2 :Levelezdprogram megnyitasa m + F10 El6z6 szam

m + F3 Windows keresé megnyitasa* m + F1 Lejatszas/Szunet
@)+ F4 Atvaltas' (@) - F12 Kovetkezs szam

2. Kényelmizéna

m + F5 Hattérvilagitas erejének
csokkentése 25%-kal

m + F6 Hattérvildgitas erejének
novelése 25%-kal

m + F7 Akkumulator allapota
&)+ F12 Ao tizemmod
* One Touch keresés, ha telepitette a SetPoint® szoftvert
t Application Switcher, ha telepitette a SetPoint® szoftvert.

30 Magyar
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Média-hangerészabdlyzé zéna
Némitas

Hangeré le

Hangerd fel
Szamoldgép

m billentyt

Automatikus fényérzékeld (ALS)
Toltottségjelzé
Billenty(izet bekapcsold gombja
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Az egér funkcioi
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l

1. Jobb és bal egérgomb
2. Gorgetékerék
* Nyomija le a gérgetékereket a kozépsé gombbal
torténd kattintashoz
» Nyomija balra a gérgetdkereket a balra térténé gorgetéshez
« Nyomija jobbra a gorgetékereket a jobbra torténd
gorgetéshez
3. Gorgetokerék Gzemmaodvalté gombja
* Nyomija le a nagy sebességl (fokozatmentes) vagynagy
pontossagu (fokozatos) gorgetés kozotti valtashoz.

4
5
6
7.
8.
9

Performance MX"
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. Toltottségjelzd LED

. El6re- és visszalépteté gomb
. Nagyitas/kicsinyités gomb

. Alkalmazas gomb

. Be- és kikapcsolo gomb

. Az elemrekesz fedelének

kioldoja

Magyar
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Ujratoltés

Az egér ujratoltése

Az egér toltéséhez csatlakoztassa

a toltékabelt egy dramellatassal
rendelkezé USB-porthoz. Toltse Ujra
az egeret, ha a toltottségjelzé LED
vordsen villog.

Ne hasznalja a vevéegység
hosszabbitokabelét az Ujratoltéshez.
Csak AA méret( NiMH-csereakkumulatort
hasznaljon (legaldbb 1800 mAh
kapacitassal).

A billenty(izet Gjratoltése

A billentytizet jellemz&en 10 napig haszndlhato az
akkumulator ujratoltése nélkul.* Teljes fényerével
mUkodoé hattérvildgitds esetén az akkumulator
Uzemideje korulbelll 15 ora.

A billentylzet Ujratoltéséhez csatlakoztassa azt

a szamitogépéhez a mellékelt USB-toltokabel
segitségével. Az akkumulator teljes feltdltése

korulbelll 5 érat vesz igénybe (kikapcsolt
billenty(izet esetén minddssze 3 6rat). 8 6 5

3 O
) O
T

1 [C=T

“

]
[aan]

* Az akkumulator Gzemidejét a haszndlat ideje, a hattérvildgitas er6ssége és a hasznalati kortlmények is befolydsoljak.
Az intenziv haszndlat altaldban révidebb Gzemidét eredményez.
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Unifying vevéegység

A Logitech® Unifying technoldgia segitségével akar hat kompatibilis Logitech egér
és billenty(izet is csatlakoztathatd ugyanahhoz a vevéegységhez, igy tobb eszkoz
is kiszolgalhato egyetlen USB-portrol.

Tovabbi informaciokért keresse fel a kovetkezd cimet:
www.logitech.com/support/unifying

Mi a véleménye?
Kérjuk, ossza meg vellnk!
Koszdnjik, hogy a termékinket valasztotta.

www.logitech.com/ithink
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Hibaelharitas

Egér

Nem mozog az egérmutaté?

1. Allitsa az egér be- és kikapcsoldgombjat elészor Off (Ki),
majd On (Be) allasba. Ekkor vilagitani kezdenek az egér
toltottségjelzo fényei.

2. Gyo6zodjon meg arrél, hogy az egér fel van toltve, valamint

megfeleld irdnyban alinak az akkumulator eltéré polusai.
Alacsony toltottség esetén a toltottségjelz6 vordsen vildgit.

3. Probalja meg egy masik USB-porthoz csatlakoztatni a Unifying
vevéegységet.

4. Probalja meg Ujracsatlakoztatni az egeret és a Unifying
vevéegységet a Logitech Unifying szoftverrel (Iasd: Unifying szakasz).

Akadozik az egérmutatd vagy kimaradoznak a kattintasok?
1. Tavolitson el minden fémtargyat az egér és a Unifying vevéegység kozl.

2. Ha a Unifying vevoegység egy USB-elosztohoz csatlakozik, inkdbb probdlja meg kdzvetlenul a szamitégépéhez
csatlakoztatni.

3. Helyezze kozelebb a Unifying vevéegységet és az egeret, ehhez hasznalja a mellékelt hosszabbitokabelt.

Billenty(izet

Nem m(ikodik a billentytizet?

1. Allitsa a billenty(zet be- és kikapcsoldgombjat elészor Off (Ki),
majd On (Be) allasba. Ekkor vilagitani kezdenek a billentylizet
toltottségjelzd fényei.

2. Gyo6zodjon meg arrél, hogy a billentyizet fel van toltve.

Alacsony toltottség esetén a toltottségjelzd vordsen vildgit. E‘I:‘ D

3. Probalia meg egy masik USB-porthoz csatlakoztatni a Unifying =1
vevéegységet.

4. Helyezze kdzelebb a Unifying vevéegységet és a billentylzetet,
ehhez haszndlja a mellékelt hosszabbitokabelt.

5. Probalja meg Ujracsatlakoztatni a billenty(izetet és a Unifying
vevBegységet a Logitech Unifying szoftverrel (Iasd: Unifying szakasz).

I
[mEE)e

«

6. Inditsa Ujra a szamitogépet.
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Funkce klavesnice

(2]
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Oblast aplikaci

m +F1Spusténi internetového
prohlizece

m +F2 Spusténi e-mailové aplikace

(@] F3 Spusten wyhledavani
v systému Windows*

(@] -+ F4 Prekiopit’

Oblast zjednoduseni

@ + F5 Ztlumeni podsviceni 0 25%
m + F6 Zesileni podsviceni o 25%

m +F7 Kontrola stavu baterie
m + F8 Rezim spanku

3. Zona navigace v multimédiich
(& + Fo spusteni media
m +F10 Predchozi stopa
m +F11 Prehrét/Pozastavit
@]+ F12 Dalsi stopa

Z6bna hlasitosti multimédii
Ztlumit

Snizit hlasitost

Zvysit hlasitost

Kalkulacka

Klavesa m

Automaticky senzor svétla
(ALS)

Indikator stavu baterie
Vypinac¢ napajeni kldvesnice

*Vyhledavani pomoci funkce One Touch Search (hledani jednim dotykem), pokud je nainstalovan software SetPoint®.
t Prepinani aplikaci pomoci funkce Application Switcher (pfepinac aplikaci), pokud je nainstalovén software SetPoint®.
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Funkce mysi
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1. Levé a pravé tlacitko
2. Rolovaci kole¢ko
« Stisknutim kolecka aktivujete funkci prostfedniho tlacitka
« Stisknutim kolecka vlevo aktivujete posun vlevo
« Stisknutim kolecka vpravo aktivujete posun vpravo
3. Tlacitko pro zménu rezimu rolovaciho kolecka
« Stisknutim tlacitka mGzete prepinat mezi extra
rychlym posuvem (volné otdceni) a pfesnym posuvem
(po jednotlivych krocich)

36 Ceska verze
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. Indikator baterie

. Tlacitka pro prechod zpét a vpred
. Tlacitko Lupa

. Tlacitko aplikace

. Vypinac zap/vyp

. Tlacitko pro otevreni krytu baterii
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Nabijeni

Nabijeni mysi

Chcete-li mys nabit, zapojte nabijeci
kabel do napajeného portu USB.

Mys je nutné nabit, kdyz zacne
indikator baterie blikat ¢ervené.
Nepouzivejte k nabijeni prodluzovaci
kabel pfijimace. K vyméné pouzivejte
pouze baterie typu AA NiMH

(s minimalni kapacitou 1800 mAh).

Nabijeni kldvesnice

Za béznych okolnosti mizete ocekavat
pfiblizné 10denni zivotnost baterie,
nez ji bude tfeba nabit.* Pokud je
Uroven podsviceni nastavena na 100%,
zivotnost baterie je asi 15 hodin.

Chcete-li kldvesnici nabit, pfipojte ji

k pocitac¢i pomoci nabijeciho kabelu USB.

PIné nabiti baterie trva priblizné 5 hodin;
je-li klavesnice vypnutd, pouze 3 hodiny.

5ottt i e

~ [T
-1 [=T

m|
[a/miE]

»

* Zivotnost baterii se lisi v zavislosti na pouzivéni, urovni podsviceni a podminkach pouzivani.
Intenzivni pouzivani bude mit obvykle za nasledek kratsi Zivotnost baterie.
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Unifying

Pomoci technologie Logitech® Unifying budete moci pfipojit az Sest kompatibilnich
mysi a kldvesnici Logitech k jednomu pfijimaci - vyuzijete tak pouze jeden port USB
pro vice zafizeni.

Chcete-li ziskat vice informaci, navstivte stranku:
www.logitech.com/support/unifying

Jaky je vas nazor?

Udélejte si chvili ¢as a reknéte nam svdj nazor.
Dékujeme, Ze jste zakoupili nd$ produkt.
www.logitech.com/ithink
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Odstranovani potizi
Mys
Ukazatel se nepohybuje?

1. Posunte vypinac zap/vyp mysi do polohy Off (vypnuto)
a poté do polohy On (zapnuto). Indikator baterie mysi by
se mél rozsvitit.

2. Zkontrolujte, zda je baterie mysi nabitd a ma spravnou polaritu.
Pokud je baterie témérf vybitd, indikator baterie sviti cervené.

3. Zapoijte prijimac Unifying do jiného portu USB.

4. Pripojte znovu mys a pfijimac Unifying pomoci softwaru
Logitech Unifying (viz ¢ast Unifying).

Pohybuje se ukazatel nepravidelné nebo je klepani tlacitkem
nespolehlivé?

1. Odstrante kovové predméty mezi mysi a prijimacem Unifying.
2. Pokud je prijimac Unifying pfipojen k rozbocovaci USB, pripojte jej pfimo k pocitaci.
3. Prisunte prijimac Unifying blize k mysi. K tomu pouzijte dodany prodluzovaci kabel pfijimace.

Klavesnice
Kldvesnice nefunguje?

1. Posunte vypina¢ zap/vyp klavesnice do polohy Off (vypnuto)
a poté do polohy On (zapnuto). Indikator baterie kldvesnice by
se mél rozsvitit.

2. Presvédcte se, ze je kldvesnice nabitd. Pokud je baterie
témér vybita, indikator baterie sviti cervené.

OO s O e
1] T e e -

[
3. Zapojte prijimac Unifying do jiného portu USB. H \HI‘* \I}I‘“ \I}H \I}H‘\I}H‘ \I\N'H\m‘ H\m‘ “}I\’ \I}H \I}H \I}H 1L CEE)

4. Prisunte prijimac Unifying blize ke kldvesnici. K tomu pouzijte - I”‘_’H "“"‘“""”‘”“““I},“'I“

CICO0C
dodany prodluzovaci kabel prijimace.

«

5. Pripojte znovu kldvesnici a prijimac¢ Unifying pomoci softwaru
Logitech Unifying (viz ¢ast Unifying).

6. Restartujte pocitac.
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Funkcje klawiatury

(2]

1. Strefa aplikacji

m + F1Uruchamianie przegladarki
internetowej

m + F2 Uruchamianie aplikacji

e-mail

w + F3 Uruchamianie wyszukiwania
w systemie Windows*

m +F4 Przerzucanie’

2. Strefa wygody

m + F5 Zmniejszenie podswietlenia

025%

(] i

] T ]
B8 0 3 3
]

(SN )
=11 I i

m +F7 Sprawdzanie
akumulatorow

m +F8 Tryb uspienia

m +F9 Uruchamianie
multimediow

@ + F10 Poprzedni utwor

m +F11 Odtwarzanie/
wstrzymanie

m + F6 Zwiekszenie podswietlenia

025%

* Funkcja One Touch Search, jesli zainstalowano oprogramowanie SetPoint®.

t Przetacznik aplikacji, jesli zainstalowano oprogramowanie SetPoint®.

40 Po polsku

3. Strefa nawigacji multimediow

m +F12 Nastepny utwor

® N W

Strefa gtosnosci
multimediow

Wyciszenie
Zmniejszenie gtosnosci

Zwiekszenie gtosnosci

Kalkulator

m Klawisz

Automatyczny czujnik Swiatta
Wskaznik stanu akumulatora

Przetacznik zasilania
klawiatury
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Funkcje myszy

riry
l

1. Lewy i prawy przycisk
2. Kotko przewijania
» Nacisnij kotko w dot, aby klikna¢ srodkowym przyciskiem
« Nacisnij kotko w lewo, aby przewinac w lewo
» Nacisnij kotko w prawo, aby przewinag¢ w prawo
3. Przycisk przetaczania trybu kétka przewijania
« Nacisnij, aby przetaczyc tryby przewijania hiperszybki
(swobodne obracanie) i precyzyjny (klikniecie po kliknieciu)

4
5
6
7.
8.
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. Wskaznik akumulatora

. Przyciski Wstecz i Dalej

. Przycisk powiekszania

. Przycisk aplikacji

. Wytacznik zasilania

. Przycisk zwalniajacy drzwiczki

komory akumulatora
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tadowanie

tadowanie myszy

Aby natadowac mysz, podtacz kabel
do tadowania do zasilanego portu USB.
Nataduj mysz, kiedy wskaznik
akumulatora miga na czerwono.

Nie uzywaj przedtuzacza odbiornika
do tadowania. Jako zamiennikéw
uzywaj tylko akumulatoréw NiMH AA
(minimum 1800 mAh).

tadowanie klawiatury

Zwykle mozna pracowac przez okoto 10 dni,
zanim bedzie konieczne natadowanie
akumulatora klawiatury*. W przypadku
poziomu podswietlenia 100% zywotnos¢
akumulatora wynosi okoto 15 godzin.

Aby natadowac klawiature,
podtacz jg do komputera przy uzyciu

kabla do tadowania USB. Petne tadowanie
akumulatora zajmuje okoto 5 godzin - T SEEE[EnE
(3 godziny, jesli klawiatura zostata : mlﬂ“ll( m\u““h\““h\ “}n\m\u “}n‘»‘l}n““}n‘ mm “}n o e e
Wy+aczona’) —ILTT TLLTIIT T

m|
T-11 [T 1000

»

* Zywotno$¢ akumulatora zalezy od intensywnosci uzytkowania i warunkéw pracy na komputerze.
Intensywne korzystanie zwykle powoduje skrécenie zywotnosci akumulatora.
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Unifying

Technologia Logitech® Unifying umozliwia podtgczenie do szesciu zgodnych myszy

i klawiatur firmy Logitech do tego samego odbiornika z wykorzystaniem tylko jednego
portu USB dla kilku urzadzen.

Aby uzyskac wiecej informacji, odwiedz strone:
www.logitech.com/support/unifying

Co o tym myslisz?
Poswiec chwile, aby podzieli¢ sie z nami swoja opinia.
Dziekujemy za zakup naszego produktu.

www.logitech.com/ithink

Po polsku 43



Logitech Wireless Performance Combo MX800

Rozwigzywanie problemoéw

Mysz

Brak ruchu kursora?

1. Ustaw wytacznik myszy w pozycji Off (Wyt.), a nastepnie
On (Wt.). Diody LED stanu akumulatora myszy powinny
sie zaswiecic.

2. Upewnij sie, ze mysz jest natadowana, a bieguny akumulatora
sg umieszczone prawidtowo. Wskaznik stanu akumulatora
Swieci na czerwono w przypadku niskiego poziomu
natadowania akumulatora.

3. Sprobuj podtaczyc¢ odbiornik Unifying do innego portu USB.

4. Sprébuj ponownie potaczy¢ mysz i odbiornik Unifying,
uzywajac oprogramowania Logitech Unifying
(patrz sekcja Unifying).

Przerywany ruch kursora lub brak reakcji na kliknigcia?

1. Usun metalowe przedmioty znajdujace sie miedzy mysza a odbiornikiem Unifying.
2. Jesli odbiornik Unifying jest podtaczony do koncentratora USB, sprébuj podtaczyc go bezposrednio

do komputera.

3. Przybliz odbiornik Unifying do myszy przy uzyciu dotgczonego przedtuzacza odbiornika.

Klawiatura
Klawiatura nie dziata?

1. Ustaw wytacznik klawiatury w pozycji Off (Wyt.),
a nastepnie On (Wt.). Diody LED stanu akumulatora klawiatury
powinny sie zaswiecic.

2. Upewnij sie, ze klawiatura jest natadowana. Wskaznik stanu
akumulatora $wieci na czerwono w przypadku niskiego poziomu
natadowania akumulatora.

3. Sprobuj podtaczyc¢ odbiornik Unifying do innego portu USB.

4. Przybliz odbiornik Unifying do klawiatury przy uzyciu dotgczonego
przedtuzacza odbiornika.

5. Sprobuj ponownie potaczy¢ klawiature i odbiornik Unifying,
uzywajac oprogramowania Logitech Unifying (patrz sekcja Unifying).

6. Uruchom komputer ponownie.
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Klaviatuuri funktsioonid

(2]

I
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1. Rakenduste ala
m + F1Interneti-brauseri kdivitamine
@ + F2 E-posti rakenduse kaivitamine
m + F3 Windowsi otsingu kaivitamine*
m +F4 Vahetus

2. Kasutusmugavuse ala

m + F5 Taustvalgustuse vahendamine
25% vorra

m +F6 Taustvalgustuse suurendamine
25% vorra

* Kui installitud on tarkvara SetPoint®, kaivitub Ghe puutega otsing One Touch Search.

3.

(&) + F7 Akukontroll

m +F8 Unereziim
Multimeediumite juhtimisala
m +F9 Meediumite kaivitus
m + F10 Eelmine pala

m + F11 Esitus/paus

m +F12 Jargmine pala

+ Kui installitud on tarkvara SetPoint®, aktiveerib rakendusevaheti.

Multimeediumite
helitugevuse ala

() Veigistus

(=m) Hehtugevuse
vahendamine

Helitugevuse
uurendamine

Kalkulaator

@-<2hv

Automaatne valgussensor
(ALS)

Aku oleku naidik
Klaviatuuri toiteltliti
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Hiire kirjeldus

riry
l

1. Vasak- ja parempoolne klahv
2. Kerimisratas
» Keskmise nupu funktsiooni kasutamiseks vajutage ratas alla
* Vasakule kerimiseks vajutage ratas vasakule
* Paremale kerimiseks vajutage ratas paremale
3. Kerimisratta reziimivahetuse nupp
* Vajutage Ulikiire kerimise (vaba kerimine) ja tappiskerimise
(kldpshaaval kerimine) vahel vahetamiseks

46 Eesti
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. Aku oleku naidik
. Edasi- ja tagasiliikumise nupp
. Suuminupp

Rakendusenupp

. Sisse-/valjalulitamise laliti
. Akupesa kaane vabasti
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Laadimine

Hiire laadimine

Hiire laadimiseks Uhendage
laadimiskaabel toitega USB-porti.

Kui akunaidik vilgub punaselt, vajab hiir
laadimist.

Arge kasutage laadimiseks

vastuvotja pikenduskaablit.

Kasutage vaid asendusakusid AA NiMH
(min 1800 mAh).

Klaviatuuri laadimine

Tupilise kasutuse puhul peab klaviatuuri
aku vastu umbes 10 paeva, enne kui seda
uuesti laadida tuleb.* Kui taustvalgustuse
tase on seatud 100% peale, peab aku
vastu umbes 15 tundi.

Klaviatuuri laadimiseks lhendage

see USB-laadimiskaabli abil arvutiga.

Aku taiesti tais laadimine votab umbes _ _ie
(e e e e e e )
_ H [ (S

5 tundi ja valjaltlitatud klaviatuuri puhul T -
R X 12 13 1 o
vaid 3 tundi. 58 8 ) N

TTITTLTTETTT
-1 [=T

»

m|
[a/miE]

* Aku tooiga on kasutusest, taustvalgustuse tasemest ja Umbritsevatest tingimustest séltuvalt erinev.
Suur kasutus tahendab tavaliselt Ithemat aku téoiga.

Eesti 47



Logitech Wireless Performance Combo MX800

Unifying
Tehnoloogia Logitech® Unifying Ghendab kuni kuus thilduvat Logitechi hiirt ja klaviatuuri
Uhe ja sama vastuvotjaga, kasutades mitme seadme jaoks vaid Ght USB-porti.

Lisateave:
www.logitech.com/support/unifying

Milline on teie arvamus?

Varuge hetk aega ja andke meile teada.
Taname teid, et ostsite meie toote!

www.logitech.com/ithink
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Torkeotsing

Hiir
Kursor ei liigu?
1. Lukake hiire sisse-/valjaltlitamise IUliti asendisse Off (Valjas)

ja seejarel asendisse On (Sees). Hiire aku oleku naidik
peaks suttima.

2. Veenduge, et hiir on laetud ja aku on digetpidi sees.
Kui aku oleku naidik on punane, on aku tahi.

3. Proovige Unifying-vastuvétja ménda muusse USB-porti
Uhendada.

4. Proovige hiir ja Unifying-vastuvétja Logitechi Unifyingu
tarkvara abil uuesti thendada (vt Unifyingu jaotis).

Kursor liigub hiiplikult v6i osad hiirekldpsud jadvad vahele?

1. Korvaldage hiire ja Unifying-vastuvéotja vahele jadvad metallesemed.

2. Kui Unifying-vastuvétja on Uhendatud USB-jaoturisse, Uhendage see hoopis otse arvutiga.
3. Liigutage Unifying-vastuvotja kaasasoleva vastuvotja pikenduskaabli abil hiirele |dhemale.

Klaviatuur
Klaviatuur ei toota?

1. Lukake klaviatuuri sisse-/valjalulitamise luliti asendisse Off (Valjas)
ja seejarel asendisse On (Sees). Klaviatuuri aku oleku naidik peaks
sdttima.

2. Veenduge, et klaviatuur on laetud. Kui aku oleku naidik on punane, I
on aku tuhi. (e e Y e e e e e )
il EEEEENEE SR -

T
3. Proovige Unifying-vastuvétja monda muusse USB-porti thendada. :“‘lﬂ“‘lﬂl\lw\lw‘m m»\lMl}“‘_u}H«w H\m “}n 108 2 5

4. Liigutage Unifying-vastuvotja kaasasoleva vastuvotja _ I”‘_“II‘H‘II“““‘”“““‘”V”‘“H;“II“ ‘”m H‘H‘ ) -
pikenduskaabli abil klaviatuurile [dhemale.

5. Proovige klaviatuur ja Unifying-vastuvétja Logitechi Unifyingu _
tarkvara abil uuesti thendada (vt Unifyingu jaotis).

6. Taaskaivitage arvuti.
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Tastatlras apraksts

(2]
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1. Lietotnu parvaldiba
m + F1: palaiz interneta parltiku
@ + F2: palaiz e-pasta lietotni
m +F3: palaiz ,Windows” meklésanu
m +F4: apvéréanaT
2. lerices parvaldiba

m + F5: mazina fona apgaismojumu
par 25%

m + F6: palielina fona apgaismojumu
par 25%

m + F7: bateriju parbaude
m + F8: miega rezZims
3. Multivides parvaldiba

m + F9: palaiz multivides

programmu

m +F10: iepriekséjais ieraksts
@ + F10: atskanosana/pauzésana
m +F12: nakamais ieraksts

* Viena pieskariena meklésana, ja ir instaléta ,SetPoint™® programmatdra.
t Lietotnu parslégs, ja ir instaléta , SetPoint”® programmatara.

50 Latviski

Multivides skaluma
regulésana

Izslégt skanu
Mazinat skalumu
Palielinat skalumu

Kalkulators

m tausting

Automatiskais gaismas
sensors (AGS)

Bateriju statusa indikators

Tastataras ieslégsanas/
izslegsanas slédzis
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Peles apraksts

1. Kreisa un laba poga
2. Ritentis

» Nospiediet ritentti, lai izmantotu vidéjas pogas funkcijas

» Sasveriet ritentti pa kreisi, lai ritinatu pa kreisi
» Sasveriet ritenTti pa labi, lai ritinatu pa labi
3. RiteniSa rezZimu parslégsanas poga
« Nospiediet, lai parslégtos starp atro (brivas griesanas)
un precizitates (parasto) ritinasanu

© ® N O Ul A
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. Bateriju uzlades limena indikators
. Poga parejai uz priek$u un atpakal
. Tuvinasanas poga

. Lietotnu poga

. leslégsanas/izslégsanas slédzis

. Bateriju nodalljuma vacina sprads
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Ladésana

Peles ladésana

Lai peli uzladétu, iespraudiet uzlades
kabeli USB pieslégvieta ar palielinatu
stravas stiprumu. Uzladéjiet peli,

kad bateriju indikators sak mirgot
sarkana krasa.

Ladésanai neizmantojiet uztvéeréja
pagarinataju. Mainai izmantojiet
tikai AA izméra NiMH (nikela,

metala hidrida) baterijas

(minimala kapacitate: 1800 mAh)

Tastatlras ladésana

Standarta situacija baterijas tastatiras
darbibu spéj nodrosinat aptuveni

10 dienas, pirms tas atkal jaladé.* Ja fona
apgaismojuma iestatijums ir 100%,
baterijas kalpos aptuveni 15 stundas.

Lai ladéetu tastatlru, pievienojiet

to datoram, izmantojot USB ladésanas

kabeli. Lai pilntba uzladétu baterijas,
vajadzigas 5 stundas (3 stundas, 8 6 5

ja tastatdra ir izslegta). I‘\i\.mu\‘«“\i\m\imm“nmwmm\i\mmmmm!\m‘

1 [T

“

]
[aan]

* Bateriju kalposanas ilgums I1dz nakamajai uzlades reizei atkarigs no lietojuma, fona apgaismojuma intensitates
un darba apstakliem. Intensivi izmantojot ierici, mazinas arf bateriju kalposanas ilgums.
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,Unifying”

Ar “Logitech® Unifying” tehnologiju vienam uztvéréjam iespéjams pieslégt lidz
seSam saderigam “Logitech” pelém un tastattram, vairakam iericém izmantojot tikai
vienu USB pieslégvietu.

Lai sanemtu plasaku informaciju, apmeklgjiet vietni:
www.logitech.com/support/unifying.

Kads ir jasu viedoklis?
Ladzu, veltiet nedaudz laika, lai mums to pastastitu.
Paldies, ka iegadajaties masu izstradajumu!

www.logitech.com/ithink
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Problému novérsana

Pele

Nekustas kursors

1. lIzsledziet un tad atkal ieslédziet peli. Peles bateriju LED
indikatoram jaiedegas.

2. Parliecinieties, ka baterijas ir uzladétas un ievietotas,
ievérojot pareizo polaritati. Bateriju statusa indikators deg
sarkana krasa, ja bateriju uzlades limenis ir zems.

3. lespraudiet ,Unifying” uztvéréju cita USB pieslégvieta.

4. \elreiz izveidojiet savienojumu starp peli un ,Unifying”
uztveréju, izmantojot ,Logitech Unifying” programmatdiru
(skatiet sadalu ,Unifying”).

Kladaina kursora kustiba vai trikstosa atbildes reakcija uz klikskinasanu

1. Parliecinieties, ka starp peli un ,Unifying” uztvéréju neatrodas metala priekSmeti.

2. Ja ,Unifying” uztvergjs ir iesprausts USB centrmezgla, iespraudiet uztvéréju datora USB pieslégvieta.
3. Novietojiet ,Unifying” uztvéréju tuvak pelei, izmantojot komplektacija ieklauto pagarinataju.

Tastatdra

Tastatlra nedarbojas

1. lIzsledziet un tad atkal iesledziet tastatdru. Tastatdras bateriju
LED indikatoram jaiedegas.

2. Parliecinieties, ka baterijas ir uzladétas. Bateriju statusa indikators
deg sarkana krasa, ja bateriju uzlades lTmenis ir zems.

3. lespraudiet ,Unifying” uztvergju cita USB pieslégvieta. e e e

T
4. Novietojiet ,Unifying” uztvéréju tuvak tastatarai, izmantojot :‘I‘|\°“‘}|\A"I}|\l‘m\;\|\t\{ mlu}“‘_u}”» “}ﬁ mm “}n a2 1

komplektacija ieklauto pagarinataju. 3 I‘““II‘H‘II“““‘”“““‘”V”‘“H;“II“ ‘l"m H‘H‘ L

5. Velreiz izveidojiet savienojumu starp tastataru un ,Unifying” «
uztveérgju, izmantojot ,Logitech Unifying” programmattiru
(skatiet sadalu ,Unifying”).

6. Restartéjiet datoru.
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Klaviatiros funkcijos

(2]

1. Programy zona

m + F1 Paleisti interneto narsykle
@ + F2 Paleisti el. pasto programa
m + F3 Paleisti ,Windows" paieska*

m +F4 Versti®

2. Patogumy zona

I
\I\ I[- \I\ I \I\ \I\ \I\

!_H_H*
[ \I\

gululw‘u‘\lu\u\u\u\u\uﬂ ‘\II‘\ [

3. Multimedijos narSymo zona

m + F9 Paleisti medija
m + F10 Ankstesnis jrasas
er F1 Groti / Sustabdyti

m+ F12 Kitas jrasas

m +F5 Sumazinti apsvietima 25 proc.
m + F5 Padidinti apsvietima 25 proc.

@] F7 Patikrinti baterija

m + F8 Miego rezimas

* Vienu prisilietimu aktyvuojama paieska (,0One Touch Search®), jei jdiegta , SetPoint**
t Programy keitiklis (,Application Switcher®), jei jdiegta , SetPoint®™ programiné jranga.

Multimedijos garso zona
Nutildyti

Sumazinti garsuma
Padidinti garsuma

Skaiciuotuvas

m mygtukas

Automatinis Sviesos jutiklis
(ALS)

Baterijos bUsenos
indikatorius

Klaviattros maitinimo
jungiklis

programiné jranga.
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Pelés funkcijos

riry
l

1. Kairysis ir deSinysis mygtukai
2. Slinkties ratukas

» Paspauskite ratukg zemyn norédami paspausti
vidurinj mygtuka

» Paspauskite ratuka j kaire norédami slinkti j kaire
» Paspauskite ratuka | desine norédami slinkti j desine
3. Slinkties ratuko rezimo pakeitimo mygtukas

« Paspauskite norédami jjungti labai greita
(laisvas sukimasis) arba tiksly (spragsintis sukimasis)
slinkima

56 Lietuviy
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. Akumuliatoriaus indikatorius
. Atgal ir pirmyn mygtukas
. Padidinimo / sumazinimo mygtukas

. Programy mygtukas

. Jjungimo / isjungimo mygtukas
. Baterijy dangtelio fiksatorius
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|krovimas

Pelés jkrovimas

Norédami jkrauti pele, jjunkite jkrovimo
laida j USB laida, j kurj tiekiama

elektra. |kraukite pele, kai jos baterijos
indikatorius pradés mirkséti raudonai.
|krovimui nenaudokite imtuvo ilgintuvo.
Naudokite tik AA NiMH keic¢iamas
baterijas (maziausiai 1800 mAh).

Klaviatiros jkrovimas

Paprastai klaviatlros baterijg reikia i$ naujo
jkrauti praéjus 10 dieny.* Jei apSvietimo lygis
nustatytas 100 proc., jusy baterijos veikimo
laikas 15 valandu.

Norédami jkrauti klaviatara, prijunkite jg prie
savo kompiuterio su USB jkrovimo laidu.
Baterija visiskai jkraunama per mazdaug
5 valandas arba tik per 3 valandas, jei klaviatdra = e

v s D O O

buvo isjungta. ] o e -
1 | [

0 ) e )
o o
-1 [T

«

]
[amn]

* Baterijos veikimo laikas priklauso nuo naudojimo trukmeés, aps$vietimo stiprumo bei kity salygy
Nuolatinis naudojimas sumazina baterijos veikimo laika.
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,Unifying®

LUnifying” ,,Logitech® technologija prijungia iki Sesiy atitinkamy ,,Logitech” peliy ir
klaviatry prie to paties priéméjo, naudojant tik vieng USB jungtj keliems jrenginiams.
Norédami suzinoti daugiau zr.:

www.logitech.com/support/unifying

Ka manote?

Skirkite mums minutéle ir pasakykite.
Dékojame, kad jsigijote masy gaminj.

www.logitech.com/ithink
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Problemy sprendimas

Pelé

Zymeklis nejuda?

1. Paslinkite pelés isjungimo / jjungimo mygtuka, kad isjungtumete,
0 po to vel jjungtumete. Turéty uzsidegti pelés baterijos blsenos
indikatoriaus lemputé.

2. |sitikinkite, kad pelé yra pakrauta, o baterijos jdétos teisingai.
Jei baterija baigia iSsikrauti, baterijos blsenos indikatorius bus
raudonos spalvos.

3. Bandykite jjungti,Unifying” imtuva j kita USB prievada.

4. Bandykite i$ naujo prijungti pele ir ,Unifying” imtuva naudodami
,Logitech Unifying“ programine jranga (zr. ,Unifying" skyriy).

Netvarkingai judantis zymeklis ar nepataikomi pelytés spusteléjimai?

1. Nuimkite metalines dalis, esancias tarp pelés ir ,Unifying” imtuvo.

2. Jei Unifying” imtuvas prijungtas prie USB lizdo, bandykite jj kisti tiesiai j savo kompiuter].
3. Padékite ,Unifying” imtuva arc¢iau pelés naudodami pridétg imtuvo ilgintuva.

Klaviatira
Neveikia klaviatara?

1. Paslinkite klaviatros isjungimo / jjungimo mygtuka,
kad isjungtuméte, o po to vél jjungtuméte. Turéty uzsidegti
klaviatdros baterijos bUsenos indikatoriaus lemputé.

2. [sitikinkite, kad klaviatQra jkrauta. Jei baterija baigia iSsikrauti,

baterijos basenos indikatorius bus raudonos spalvos. (e e e e e )
AHEH] B EEEE| D
3. Bandykite jjungti ,Unifying” imtuva j kitg USB prievada. :“‘lﬂ“‘lﬂl\lw\lw‘m “‘»\I\A\w“‘_u}”«u}“ H\m “}n 8 O

4. Padékite ,Unifying” imtuva arciau klaviatiros naudodami prideta _ I”‘_“II‘H‘II“““‘”“““‘”V”‘“H;“II“ ‘”m H‘H‘ ! BB
imtuvo ilgintuva.

5. Bandykite i$ naujo prijungti klaviatara ir ,Unifying” _
imtuva naudodami ,Logitech Unifying” programine jranga
(zr. ,Unifying" skyriy).

6. IS naujo paleiskite kompiuter;.

Lietuviy 59



Logitech Wireless Performance Combo MX800

Znacajke tipkovnice
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1. Zona aplikacije m +F7 Provjera baterije
m +F1 Pokretanje internetskog m +F8 Nacin mirovanja
preglednika

3. Multimedijska navigacijska zona

m + F2 Pokretanje aplikacije e-poste
@ + F9 Pokreni medije

m + F3 Pokretanje opcije

Windows Search* m +F10 Prethodna pjesma
m +F4 Obrtanje’ @ + F11 Reprodukcija/pauza
2. Zona prakticnosti (@) + F12 Sliedeca piesma

m + F5 Smanjenje pozadinskog svjetla
za25%

m + F6 Povecanije pozadinskog svietla
za 25%

* One Touch Search ako je instaliran softver SetPoint®.
+ Application Switcher ako je instaliran softver SetPoint®.

60 Hrvatski

Multimedijska zona glasnoce

skljucivanje zvuka
Stisavanje zvuka
Pojacavanje zvuka

Kalkulator

m tipka
Senzor automatskog svjetla
(ALS)

Pokazatelj stanja baterije
Prekidac napajanja tipkovnice
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Znacajke misa
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l

1. Lijevaidesna tipka

2. Kotacic za listanje
« Pritisnite kotacic¢ prema dolje za sredniji klik
« Pritisnite kotacic lijevo za pomicanje lijevo
+ Pritisnite kotaci¢ desno za pomicanje desno

3. Tipka promjene nacina okretanja kotacica
« Pritisnite za prebacivanje izmedu hiperbrzog

(slobodno okretanje) i preciznog (klik po klik) pomicanja

4
5
6
7.
8.
9
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. Pokazatelj baterije

. Tipka za natrag i naprijed

. Tipka zumiranja

. Tipka aplikacija

. Prekidac ukljuceno/isklju¢eno
. Otvaranje vratasca odjeljka

za baterije
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Punjenje

Punjenje misa

Da biste napunili mis, prikljucite kabel
za punjenje u USB ulaz s napajanjem.
Ponovno napunite mi$ kada pokazatelj
stanja baterije pocne treperiti crveno.

Nemojte upotrebljavati produzni kabel
prijamnika za punjenje. Upotrebljavajte
samo AA NiMH zamjenske baterije
(minimalno 1800 mAh).

Punjenje tipkovnice

Obi¢no mozete ocekivati priblizno
10 dana trajanja baterije prije nego $to
je potrebno napuniti bateriju tipkovnice.*
Ako je razina pozadinskog svjetla
postavljena na 100%, imate priblizno

15 sati trajanja baterije.

Za punjenje tipkovnice spojite je

s ra¢unalom pomocu USB kabela
za punjenje. Za potpuno napunjenu - T SEEE[EnE

.. . . . T

bateriju potrebno je 5 sati, a ako je ) )
. . . i ESINN 0
tipkovnica isklju¢ena, samo 3 sata. -1 [ o [ |

»

* Trajanje baterije razlikuje se s obzirom na upotrebu, razinu pozadinskog svjetla i racunalne uvjete.
Izrazena upotreba obi¢no rezultira krac¢im trajanjem baterije.
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Unifying
Tehnologija Logitech® Unifying povezuje do Sest kompatibilnih Logitechovih miseva
ili tipkovnica na isti prijamnik pomocu samo jedne USB prikljucnice za viSe uredaja.

Da biste saznali vise, posjetite stranicu:
www.logitech.com/support/unifying

Sto mislite?
Odvojite minutu i recite nam.
Zahvaljujemo na kupnji naseg proizvoda.

www.logitech.com/ithink
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Otklanjanje poteskocda

Mis

Pokazivac se ne krece?

1. Pomaknite prekida¢ misa isklju¢eno/uklju¢eno na Iskljuceno,
a zatim na Ukljuceno. Pale se LED indikatori statusa baterije misa.

2. Potvrdite da je mi$ napunjen te da je polaritet baterije ispravan.
Indikator statusa baterije crven je kada je baterija slaba.

3. Pokusajte ukljucite prijamnik Unifying u drugi USB ulaz.

4. Pokusajte ponovo spojiti mis i prijamnik Unifying pomocu
softvera Logitech Unifying (pogledajte odjeljak Unifying).

Nepravilni pokreti pokazivaca ili propusteni pritisci gumba?
1. Uklonite metalne predmete izmedu misa i prijamnika Unifying.
2. Ako je prijamnik Unifying prikljucen u USB koncentrator, pokusajte ga prikljuciti izravno u racunalo.

3. Priblizite prijamnik Unifying misu pomocu prilozenog produznog kabela za prijamnik.

Tipkovnica

Tipkovnica ne radi?

1. Pomaknite prekidac tipkovnice isklju¢eno/uklju¢eno na Isklju¢eno,
a zatim na Ukljuceno. Pale se LED indikatori statusa baterije
tipkovnice.

2. Potvrdite da se tipkovnica puni. Indikator statusa baterije crven Te
je kada je baterija slaba.

3. Pokusaijte ukljucite prijamnik Unifying u drugi USB ulaz.

[ =)
10
1 e |

4. Priblizite prijamnik Unifying tipkovnici pomocu prilozenog
produznog kabela za prijamnik.

1
[

«

5. Pokusajte ponovo spojiti tipkovnicu i prijamnik Unifying pomocu
softvera Logitech Unifying (pogledajte odjeljak Unifying).

6. Ponovno pokrenite rac¢unalo.
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Funkcije tastature
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1. Zona aplikacija

m + F1Pokretanje Internet pregledaca

@ +F2 Pokretanje aplikacije za e-postu 3,

m + F3 Pokretanje Windows pretrage*
m +F4 Zamena'
2. Zonaudobnosti

m +F5 Smanjivanje pozadinskog
osvetlienja za 25%

m + F6 Povecavanje pozadinskog
osvetlienja za 25%

m + F7 Provera baterije
m +F8 Pasivan rezim

Zona za navigaciju
kroz multimediju

m + F9 Pokretanje medija
@ + F10 Prethodna numera

@ + F11 Reprodukovanje/
pauziranje

m +F12 Slede¢a numera

* One Touch Search ako je instaliran softver SetSpoint®.
* Application Switcher ako je instaliran softver SetPoint®.

Zona ja¢ine zvuka
za multimediju

Iskljucivanje zvuka
Utisavanje zvuka
ojacavanje zvuka

igitron

m taster

Automatski senzor za svetlo
(ALS)

Indikator statusa baterije

Prekidac za napajanje
tastature

Srpski 65



Logitech Wireless Performance Combo MX800

Funkcije misa

riry
l

1. Leviidesni tasteri
2. Tocak za pomeranje
« Pritisnite tocak za srednji klik
» Nagnite tocak ulevo za pomeranje ulevo
+ Nagnite to¢ak udesno za pomeranje udesno
3. Taster za promenu rezima tocka za pomeranje
« Pritisnite da biste se prebacili sa izuzetno brzog

pomeranja (slobodnog okretanja) na precizno pomeranje

(od klika do klika) i obratno

66 Srpski
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. Indikator baterije

. Taster za pomeranje unazad

i unapred

6. Taster za zumiranje

. Taster za aplikaciju
. Prekidac za ukljucivanje/

iskljucivanje

. Dugme za otvaranje

poklopca baterije
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Punjenje

Punjenje misa

Da biste napunili mis, prikljucite kabl

za punjenje na USB port sa napajanjem.
Ako indikator baterije treperi

u crvenoj boji, stavite mis da se puni.
Nemojte Kkoristiti produzni kabl prijemnika
za punjenje. Koristite iskljuc¢ivo AA NiMH
baterije za zamenu (1800 mAh minimum).

Punjenje tastature

Obi¢no mozete da racunate da ce baterija
trajati oko 10 dana pre nego $to bude potrebno
da se ponovo napuni.* Ako je nivo pozadinskog
osvetljenja podesen na 100%, baterija cetrajati
oko 15 sati.

Da biste napunili tastaturu, povezite je sa
racunarom pomocu USB kabla za punjenje.

Da bi se baterija napunila u potpunosti
potrebno je oko 5 sati i svega 3 sata ako [ W 5 e S
je tastatura iskljucena. ) 1 A e s

62/ 1 o]

1-11 L= T JEcc|

* Radni vek baterije zavisi od nacina koris¢enja, nivoa pozadinskog osvetljenja i racunarskih uslova.
Intenzivna upotreba obi¢no podrazumeva kraci radni vek baterije.
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Unifying
Logitech® Unifying tehnologija povezuje i do Sest kompatibilnih Logitech miSeva i tastatura
sa istim prijemnikom, koristeci samo jedan USB port za viSe uredaja.

Da biste saznali vise posetite:
www.logitech.com/support/unifying

Kakvi su vasi utisci?
Odvojite malo vremena da nam saopstite.
Hvala vam §to ste kupili nas proizvod.

www.logitech.com/ithink
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Resavanje problema
Mis
Pokazivac se ne pomera?

1. Postavite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje misa prvo
u polozaj ,Iskljuceno®, a zatim u polozaj ,Ukljuceno®.
LED indikatori statusa betrije na misu bi trebalo da se ukljuce.

2. Proverite dali je mi$ napunjen i da li su baterije pravilno
postavljene. Indikator statusa baterije je crvene boje ako
je baterija pri kraju.

3. Probajte da prikljucite Unifying prijemnik na drugi USB port.

4. Pokus$ajte ponovo da uspostavite vezu izmedu misa
i Unifying prijemnika pomocu Logitech Unifying softvera
(pogledajte odeljak ,Unifying”).

Pogresno kretanje pokazivaca ili klik na dugme ne funkcionise?

1. Uklonite metalne predmete izmedu misa i Unifying prijemnika

2. Ako je Unifying prijemnik prikljucen u USB ¢voriste, pokusajte da ga prikljucite direktno u racunar.

3. Pomerite Unifying prijemnik blize misu tako $to cete upotrebiti isporuceni produzni kabl za prijemnik.

Tastatura
Tastatura ne radi?

1. Postavite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje tastature
prvo u polozaj ,Isklju¢eno”, a zatim u polozaj ,Uklju¢eno”.
LED indikatori statusa betrije na tastaturi bi trebalo da svetle.

2. Proverite da i je tastatura napunjena. Indikator statusa baterije
je crvene boje ako je baterija pri kraju.

3. Probajte da prikljucite Unifying prijemnik na drugi USB port.

4. Pomerite Unifying prijemnik blize tastaturi tako $to cete upotrebiti
isporuceni produzni kabl za prijemnik.

1
[@nal

5. Pokusajte ponovo da uspostavite vezu izmedu tastature ]
i Unifying prijemnika pomocu Logitech Unifying softvera
(pogledajte odeljak ,Unifying”).

6. Ponovo pokrenite racunar.
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Funkcije tipkovnice
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1. Obmogje aplikacij @)+ 77 preverianie bateriie 4. Obmogje glasnosti medijev
m +F1zagon internetnega brskalnika m +F8 nacin spanja Nemo
@ +F2 zagon e-postne aplikacije i igacii Zmanjsanje glasnosti
3. Obmocje za navigacijo po medijih Povetanie glasnosti
m +F3 zagon Windows Search m +F9 zagon mediia Kalkulator
.t
m *+F4Flip m +F10 prejsnji posnetek
2. Obmodje uporabe m + Fl predvajanie/zaustavitey > Tipka @
i ; i 6. Samodejni senzor
m +F5 c:svethtev ozadja manjsa m + F12 naslednji posnetek b svet\ojbo AL
za25%
) . 7. Prikaz stanja napolnjenosti
W + F6 osvetlitev ozadja vecja za 25% baterije Janapoiny

8. Stikalo za vklop/izklop
tipkovnice

* One Touch Search, ¢e je names$cena programska oprema SetPoint®.
* Application Switcher, ¢e je name$cena programska oprema SetPoint®.
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Funkcije miske

1. Leviin desni gumb

2. Drsno kolesce
» Zaklik srednjega gumba pritisnite kolesce navzdol
» Zadrsenje v levo pritisnite kolesce v levo
* Zadrsenje v desno pritisnite kolesce v desno

3. Gumb za preklop nacina drsnega kolesca

« Pritisnite za premikanje med zelo hitrim (prosto vrtenje)

in natancnim (klik-do-klika) pomikanjem

Performance MX"

[

ogtech

IS

. Indikator baterije

. Gumba za pomikanje nazaj
in naprej

w

. Gumb za zoom
. Gumb za aplikacijo
. Stikalo za vklop/izklop

0 0w N O

. Zatic¢ vratc prostora za baterijo
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Polnjenje

Polnjenje miske

Za polnjenje miske vkljucite napajalni
kabel v napajana vrata USB.

Ko indikator baterije utripa rdece,
znova napolnite misko.

Za polnjenje ne uporabljajte
podaljska kabla za sprejemnik.
Uporabljajte samo baterije NiMH
velikosti AA (najmanj 1800 mAh).

Polnjenje tipkovnice

Obicajno lahko pri¢akujete, da bo baterija
tipkovnice delovala priblizno 10 dni, —
preden jo boste morali znova napolniti.* 2 n
Ce je raven svetlosti ozadja nastavljena ) "'_
na 100%, bo baterija delovala priblizno 15 ur. ( “
Za polnjenje povezite tipkovnico \\/}3 “

z racunalnikom prek kabla za polnjenje USB.

Baterija se do konca napolni v priblizno
5urahinle v 3 urah, ¢e je bila tipkovnica - T SEEE[EnE
. . T
izklopljena. S5 1 1 )

TTITTLTTETTT
-1 [=T

»

m|
[a/miE]

* Zivljenjska doba baterije je odvisna od uporabe, ravni osvetljenosti ozadja in pogojev uporabe racunalnika.
Intenzivna uporaba navadno povzrodi kraj$o Zivljenjsko dobo baterije.
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Tehnologija Unifying
Tehnologija Logitech® Unifying v isti sprejemnik povezuje do Sest zdruZljivih misk
in tipkovnic Logitech, pri ¢emer uporablja le ena vrata USB za vec naprav.

Vec informacij najdete na spletnem mestu:
www.logitech.com/support/unifying

Kaksno je vase mnenje?
Vzemite si minuto, da nam ga zaupate.
Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka.

www.logitech.com/ithink
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Odpravljanje tezav
Miska
Ali se kazalec ne premika?

1. Pomaknite stikalo za vklop/izklop miske v polozaj Off in nato
na On. Indikatorji stanja baterije LED na miski zasvetijo.

2. Preverite, ali je miska napolnjena in polarnost baterije pravilna.
Indikator stanja baterije sveti rdece, ko bateriji zmanjkuje energije.

3. Poskusite prikljuciti sprejemnik Unifying v druga vrata USB.

4. Poskusite znova povezati misko in sprejemnik Unifying
s programsko opremo Logitech Unifying (glejte razdelek
Unifying).

Ali se kazalec premika napacno oziroma ni odziva na klike?
1. Odstranite kovinske predmete med misko in sprejemnikom Unifying.

2. Ceje sprejemnik Unifying prikljucen v zvezdis¢e USB, ga poskusite prikljuciti neposredno v ra¢unalnik.
3. Premaknite sprejemnik blizje sprejemniku Unifying s prilozenim podaljSkom kabla za sprejemnik.

Tipkovnica
Tipkovnica ne deluje?

1. Pomaknite stikalo za vklop/izklop tipkovnice v polozaj Off in nato
na On. Indikatorji stanja baterije LED na tipkovnici zasvetijo.

2. Preverite, ali je tipkovnica napolnjena. Indikator stanja baterije sveti

rdece, ko bateriji zmanjkuje energije. o
3. Poskusite prikljuciti sprejemnik Unifying v druga vrata USB. ﬂm‘wmm
4. Premaknite sprejemnik Unifying blizje tipkovnici s prilozenim AL L L L L T
podaljskom kabla za sprejemnik. —H e T B EEE
5. Poskusite znova povezati tipkovnico in sprejemnik Unifying «

s programsko opremo Logitech Unifying (glejte razdelek Unifying).

6. Znova zazenite racunalnik.
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Funkcie klavesnice
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1. Oblast aplikacii m +F7 Kontrola stavu batérie
m +F1Spustenie internetového m +F8 Rezim spanku

prehladavaca
m + F2 Spustenie e-mailovej aplikacie

m + F3 Spustenie vyhladavania

v systéme Windows* m + F10 Predchadzajlca stopa
m +F4 Preklopit’ m +F11 Prehrat/Pozastavit
2. Oblast ziednodusenia m +F12 Dal3ia stopa

@ + F5 Stimenie podsvietenia o 25%
m + F6 Zosilnenie podsvietenia 0 25%

3. Zobnanavigdcie v multimédiach

m + F9 Spusteni média

Z6na hlasitosti multimédii

Stimenie
Znizenie hlasitosti
Zvysenie hlasitosti

Kalkulacka

m Kldves

Automaticky senzor svetla
(ALS)

Indikator stavu batérie

Vypinac¢ napajania
kldvesnice

* Vyhladavanie pomocou funkcie One Touch Search (hladanie jednym dotykom), ak je nainstalovany softvér SetPoint®.
 Prepinanie aplikacii pomocou funkcie Application Switcher (prepinac aplikacii), ak je nainstalovany softvér SetPoint®.
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Funkcie mysi
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1. Lavé a pravé tlacidlo
2. Posuvacie koliesko
« Stlacenim kolieska aktivujete funkciu
prostredného tlacidla
« Stlacte koliesko vlavo pre presun viavo
« Stlacte koliesko vpravo pre presun vpravo
3. Tlacidlo na prepinanie rezimu rolovacieho kolieska
« Stlacenim tlacidla mozete prepinat medzi extra
rychlym posutvanim (volné otacanie) a presnym
posuvom (po jednotlivych krokoch)

76 Slovencina
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. Indikator stavu batérie

. Tlacidla na prechod spat a vpred
. Tlacidlo Lupa

. Tlacidlo aplikacie

. Vypinac zap/vyp

. Tlac¢idlo na otvorenie krytu batérif
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Nabijanie

Nabijanie mysi

Ak chcete nabit mys, zapojte nabijaci
kdbel do napajaného portu USB.

Mys je nutné nabit, ked zac¢ne kontrolka
stavu batérie blikat na ¢erveno.
Nepouzivajte na nabijanie predlzovaci
kdbel prijimaca. Na vymenu pouzivajte
iba batérie typu AA NiMH (s minimalnou
kapacitou 1800 mAh).

Nabijanie klavesnice

Za beznych okolnosti mézete o¢akdvat
zivotnost batérie priblizne 10 dni,

kym ju bude potrebné znova nabit.*
Ak je Uroven podsvietenia nastavena na 100%,

zivotnost batérie je asi 15 hodin. ( W
Ak chcete klavesnicu nabit, pripojte ju k pocitacu M& “

pomocou nabijacieho kabla USB. PIné nabitie
batérie trva priblizne 5 hodin; ak je kldvesnica
vypnutd, iba 3 hodiny.

= -~ [CEE (B0
N 1 6
8 1
K
111 TIeT

m|
[a/miE]

»

* Zivotnost batérii sa lisi v zavislosti na pouzivani, Grovni podsvietenia a podmienkach pouzivania.
Intenzivne pouzivanie bude mat obvykle za nasledok kratsiu Zivotnost batérie.
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Unifying

Pomocou technoldgie Logitech® Unifying budete moct pripojit az Sest kompatibilnych
mysi a kldvesnic Logitech k jednému prijimacu — vyuZijete tak iba jeden port USB

pre viac zariadeni.

Ak chcete ziskat viac informacii, navstivte stranku:
www.logitech.com/support/unifying

AKky je vas nazor?
Venujte nam chvilu ¢asu a povedzte nam to.
Dakujeme vdm za kupu ndsho produktu.

www.logitech.com/ithink
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RieSenie problémov
Mys
Ukazovatel sa nepohybuje?

1. Posunte vypinac zap/vyp mysi do polohy Off (vypnuté)
a potom do polohy On (zapnuté). Indikator batérie mysi by
sa mal rozsvietit.

2. Skontrolujte, ¢i je batéria mysi nabita a ma spravnu polaritu.
Ak je batéria takmer vybita, indikator batérie svieti na cerveno.

3. Zapoijte prijimac Unifying do iného portu USB.

4. Pripojte znovu mys a prijimac¢ Unifying pomocou softvéru
Logitech Unifying (pozrite ¢ast Unifying).

Pohybuje sa ukazovatel nepravidelne alebo je klikanie tlacidlom
nespolahlivé?

1. Odstrante kovové predmety medzi mysSou a prijimacom Unifying.
2. Ak je prijimac¢ Unifying pripojeny k rozboc¢ovacu USB, pripojte ho priamo k pocitacu.
3. Prisunte prijimac Unifying blizSie k mysi. K tomu pouzite dodany predlzovaci kdbel prijimaca.

Klavesnica
Nefunguje klavesnica?

1. Posunte vypinac¢ zap/vyp klavesnice do polohy Off (vypnuté)
a potom do polohy On (zapnuté). Indikator batérie kldvesnice by
sa mal rozsvietit.

2. Presvedcte sa, ze je kldvesnica nabitd. Ak je batéria takmer vybita, I
indikator batérie svieti na ¢erveno. (= e e e e e e e )
ANEEEEEEE e EEE)| D
3. Zapojte prijimac Unifying do iného portu USB. :‘I‘|\a“}|ﬂ“}n‘m\n HiE mAu}“‘ u}l‘»u}“ H\m “}n 8 O
4. Prisunte prijimac Unifying blizSie ku kldvesnici. K tomu pouzite _ I”‘_“II‘H‘II“m“”“‘““i*““H;“II“ ‘”m H‘H‘ ! BB
dodany predlzovaci kabel prijimaca.

“

5. Pripojte znovu kldvesnicu a prijimac¢ Unifying pomocou softvéru
Logitech Unifying (pozrite ¢ast Unifying).

6. Restartujte pocitac.
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Caracteristicile tastatu
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1. Zona aplicatii m + F7 Verificare baterie Zona volum multimedia
m +F1 Lansare browser Internet m + F8 Mod repaus aprlre sunetl
- (> Micsorare volum
@ *F2 Lansare aplicatie e-mail 3. Zona navigare multimedia Marire volurn
m +F3 Lansare Cautare Windows* m +F9 Lansare media Calculator
= 1
m *F4 Rasfoire m +F10 Piesa anterioara
2. Zona functionala m + F11 Redare/Pauzs m Tasta functionala
m +F5 Reducere lumina de fundal m +FI2 Piesa urmatoare (SAGCgf automat de lumina
cu 25%
m+ F5 Crestere lumin de fundal Indicator de stare a bateriei
cu 25% Comutator de alimentare

* Cautare One Touch daca este instalat software-ul SetPoint®.
+ Comutator de aplicatii dacd este instalat software-ul SetPoint®.
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Caracteristicile mouse-ului

1. Butoanele din stanga si din dreapta
2. Rotita de derulare

+ Apasati rotita In jos pentru clic in mijloc

+ Apasati rotita la stanga pentru a derula la stanga

+ Apasati rotita la dreapta pentru a derula la dreapta
3. Rotita de derulare ca buton Shift:

+ Apasati pentru a comuta intre derularea hiperrapida
(rotire libera) si cea de precizie (clic cu clic)

© ® N O Ul A
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. Indicator pentru baterie

. Buton inapoi siinainte

. Buton zoom

. Buton aplicatie

. Comutator pornit/oprit

. Dispozitiv de deblocare a usitei

compartimentului pentru baterii
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Reincarcare

Reincarcarea mouse-ului

Pentru a incarca mouse-ul, cuplati cablul
de incarcare intr-un port USB alimentat.
Reincarcati mouse-ul cand indicatorul
bateriei se aprinde intermitent in rosu.
Nu utilizati prelungitorul receptorului
pentru reincarcare. Utilizati doar baterii
de schimb AA NiMH (minim 1.800 mAh).

Reincarcarea tastaturii
De obicei, bateria tastaturii dureaza aproape

10 zile nainte de a necesita reincarcare.*

Daca nivelul iluminarii de fundal este setat

la 100%, bateria dureaza aproximativ 15 ore.
Pentru a reincarca tastatura, conectati-o

la computer utilizand cablul de reincarcare USB.
Bateria se reincarca complet in aproximativ 5 ore

si, daca tastatura a fost oprita, doar in 3 ore. e
(e mre: =] e e L )
TN 5
I O |
T T A A I T T T = ]
T 7
1-11 L= T JEcc|

«

* Durata bateriei variaza in functie de utilizare, de nivelul ilumindrii de fundal si de conditiile de utilizare a computerului.
De obicei, utilizarea intensa are ca rezultat o durata mai redusa a bateriei.
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Unifying
Tehnologia Logitech® Unifying poate conecta pana la 6 mouse-uri si tastaturi Logitech
compatibile la acelasi receptor, utilizand un singur port USB pentru mai multe dispozitive.

Pentru a afla mai multe, accesati:
www.logitech.com/support/unifying

Ce parere aveti?
Acordati-ne un minut pentru a ne spune.
Va multumim ca ati achizitionat produsul nostru.

www.logitech.com/ithink
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Depanare

Mouse-ul
Indicatorul nu se misca?

1. Glisati comutatorul pornit/oprit al mouse-ului la oprit,
apoi la pornit. LED-urile indicatoare de stare ale bateriei
mouse-ului trebuie sa se aprinda.

2. Confirmati ca mouse-ul este incarcat si ca polaritatea bateriei
este corecta. Indicatorul de stare al bateriei este rosu cand bateria
este aproape descarcata.

3. Incercati sa conectati receptorul Unifying la un alt port USB.

4. Incercati sa reconectati mouse-ul si receptorul Unifying utilizand
software-ul Logitech Unifying (consultati sectiunea Unifying).

Indicatorul se misca aleatoriu sau nu se face clic pe toate butoanele?
1. Indepartati obiectele de metal dintre mouse si receptorul Unifying.
2. Daca receptorul Unifying este conectat la un hub USB, incercati conectarea acestuia direct la computer.

3. Deplasati receptorul Unifying mai aproape de mouse utilizdnd cablul prelungitor inclus.

Tastatura
Tastatura nu functioneaza?

1. Glisati comutatorul pornit/oprit al tastaturii la oprit, apoi la pornit
LED-urile indicatoare de stare ale bateriei tastaturii trebuie sa
se aprinda.

2. Confirmati ca tastatura este incarcata. Indicatorul de stare al bateriei

este rosu cand bateria este aproape descarcata. (e e e e e )
R AHEH] B EEEE| D
3. Incercati sa conectati receptorul Unifying la un alt port USB. :“‘lﬂ“‘lﬂl\lw\lw‘m “‘»\I\A\w“‘_u}”«u}“ H\m “}n 8 O

4. Deplasati receptorul Unifying mai aproape de tastatura utilizand _ I”‘_“II‘H‘II“““‘”“““‘”V”‘“H;“II“ ‘”m H‘H‘ ! BB
cablul prelungitor inclus.

5. Incercati sa reconectati tastatura si receptorul Unifying utilizand _
software-ul Logitech Unifying (consultati sectiunea Unifying).

6. Reporniti computerul.
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(DyHKLWII/I Ha KjlaBnaTtypaTta

(2]

!_H_H_H*
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1. 3oHa3anpunoxenusa m + F7 Npoeepka Ha 6aTepuaTa

m + F1 OTBapA vHTepHET 6pay3bp m + F8 PeskiiM Ha MOKOiA

m +F2 OtBapsTe UMEAN NPANOXEHUE 3 304332 HaBurauma

W + F3 Otgapate Windows Search* Ha MynTmeans
m +Farlipt m +F9 OtBapsiTe MynTUMEANIHO
npvnoxeHne
2. 3oHa3a6bp3 focTbn
m + F10 MNpeavwHa necex
m + F5 DoHoBoTO OCBeTNEHMEe
HamanAga ¢ 25% @ + F11 M3nbnHervie/naysa
+ F6 DOHOBOTO OCBETNEHME m +F12 Cnepgaua neceH

HapacTga ¢ 25%

* TbpceHe ¢ eiHO AOKOCBaHe, ako € UHCTanupaH coptyepbT SetPoint®.
1 AkTuBmpa MpeBKiouBaHe Ha NPUNOXEHWA, aKo € UHCTannpaH cogpTyepsT SetPoint®.

30Ha 3a ynpaeneHue cunata
Ha 3ByKa Ha mynTumeana

bes 3syk
HamansagaHe Ha 3BYyKa
YcungaHe Ha 3Byka

Kankynatop

m Knasuw

ABTOMATVYEH CEH30D
3a ceTmHa (ALS)

MHanKaTop 3a cbCToAHMEeTO
Ha 6aTepuATa

ByTOH Ha Knasuatypata
3a 3axpaHBaHeTo
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QOyHKUMM Ha MULLIKaTa

1. NsB n geceH 6yToH
2. Konenue 3a npesbpTaHe
* HatucHete konenueTo Hafony 3a LWpakeaHe B Cpefara
* 3a Aa NPeBbpTUTE HAaNABO, HaTUCHETE KONEeNUeTo BNABO.

* 3a [a NpeBbpTUTe HaAACHO, HaTUCHETE KONenueTo BAACHO.

3. ByToH 3a cMAHa pexunmMa Ha NpeBbpTaHe Ha Konenueto

* Hatucrere, 3a Aa NpeBKioymnTe Mexay MHOro 6bp30
(cBOGOAHO BbPTEHE) M NPeLM3HO (Ha BCAKO LipakBaHe)
npesbpTaHe

86 Bbnrapcku
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. MHﬂMKaTOp 3a CbCTOAHMETO

Ha bGaTepunTa

. bytoHu Hasag v Hanpepn

. ByToH 3a mMawjabripare

. ByTOH 3a NPUNoXeHnaA

. byToH 3a BKNOUBaHe/M3KMlOYBaHe

. ByToH 3a ocBoGOX/1aBaHe

Ha KanayeTo 3a 6atepuuTte
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Mpe3apexpaHe

Mpe3apexgaHe Ha MyLWKaTa

3a fa 3apefuTe MULLKATa, BKOYeTe
Kabena 3a 3apexzaHe B akTBeH USB nopr.
KoraTto nHankaTopsT Ha 6aTepuraTa mura

B YepBEeHO, Npe3apefeTe MuLLIKaTa.

He n3non3gaiite ygbnmxutens

Ha NPYEeMHIKa 3a 3apexjaHe.
M3non3BanTte camo 6atepmm AA NiMH
KaTo pe3epBHM (0T noHe 1800 mAh).

Mpe3apexpAaaHe Ha KnaBuaTypara
O6uyvaiiHO ce 04aKBa, ye baTepuATa Ha
KnaBuaTyparta Le n3abpxu okono 10 gHu paboTa,
cnep KoeTo e TpsAbea Aa A npesapeure.*

AKO H/BOTO Ha GOHOBO OCBETABAHE & HAaCTPOEHO
Ha 100%, BU ocTaBaT okosio 15 yaca pabota

Ha 6aTepusaTa.

3a ja npesapenunTe KNaBmnaTypaTta, A CBbpXKeTe

C KOMMIOTBP C MOMOLLTA Ha 3axpaHBaLLus — -

O D O e |
USB kaben. EQHO NbiHO npe3apexaHe oTHeMa lenf“}n mm: \lm. \l}n«u}”. mm‘ “}l\"l}n’“}n mm \I}H \I}H H m m }: S
0KOo 5 yaca n camo 3 yaca, ako KnaBmatyparta = I\mm“nwtn‘immm‘ﬁwmm‘i‘m““mmmmm— 0o g
€ N3KJKYeHa. 1-1-1 I [

«

* [leNCTBUTENHVAT XKIUBOT Ha 6aTepusiTa e pasnnyeH Npu pasnuyHa ynotpeba, H1Bo Ha GOHOBO OCBETIEHNE 1 YCIIOBNS
Ha paboTa ¢ KoMnioTbpa. IHTeH3nBHaTa ynoTpeba obuyaiiHo Boay 10 Mo-cnaba N3apbXANBOCT Ha GaTepuATa.

Bbnrapcku 87



Logitech Wireless Performance Combo MX800

Unifying

TexHonorusaTa Logitech® Unifying cBbp3Ba [0 WeCT CbBMeCTMU MULLIKN

1 KnaevaTypu Logitech ¢ eanH 1 cbly npremMHUK € nomoLTa Ha camo eauH USB nopr,
npeaHa3HayeH 3a HAKOJIKO YCTPONCTBA.

3a [a HayyunTe noBeye, noceteTe:
www.logitech.com/support/unifying

KakBo mucnure?

OTAeneTe HAKONKO MUHYTU, 3@ Ad HU KaXKeTe.
Bnaropapum Bu, Ye 3aKynuxTe HalWA NPOAYKT.

www.logitech.com/ithink
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OTCTpaHFIBaHe Ha HeM3npaBHOCTN

Muwka
Moka3aneyubT He ce ABWXN?

1. Mnb3Hete 6yTOHa 3a U3K/I0YBaHe/BKIIOYBAHE Ha MULLIKaTa
Ha no3ununa M3knioueH n cneaToBa Ha BkntoueH. Jlamnuykata Ha
CbCTOAHMETO Ha baTepuATa Ha MyiLLKaTa TPAOBa Aa CBETHE.

2. ﬂpoaepeTe Hann MyllKaTa e 3apefeHa 1 NnonapHoCTTa Ha 6aTepMﬂTa
e cnaseHa. JlamnumykaTa Ha CbCTOAHMETO Ha baTepuATa CBETBA
B UepBEHO, KoraTo baTepuATa ce U3TOLWM.

3. Onwuraitte fa BrntounTe NpremHyika Unifying s apyr USB nopr.

4. OnuTaliTe fia CBbPXKETE OTHOBO MULIKATa 1 NpremHuka Unifying
¢ nomoLwTa Ha codryepa Logitech Unifying (BuxTe pasgena Unifying).

HeTouHun 111A1 Ha NC Lia NN NPOMyCHaTY WpaKBaHNA BbpXy 6YTOH?
1. OTcTpaHeTe BCYYKM METANHU NPEAMETH, CTOALLM MEXAY MMLLKaTa U npuemHyika Unifying.

2. Ako npuemHuksT Unifying e BkntoueH B USB KOHLEHTPATOP, ONUTaliTe fia ro BKIOUYMTE AUPEKTHO KbM KOMMIOTBPA.

3. [lpemectete npvemHurka Unifying no-6n130 4O MULIKATa, KaTo 3a LiesTa U3MN0M3BaTe BKIOUEHWA yab/KUTENeH
Kaben 3a NpremMHyKa.

KnaBuatypa
KnaBuatypara He pa6otu?

1. MNnb3Hete 6yTOHa 3a V3K/IoYBaHe/BKIOYBaHE Ha Knaeuatyparta
Ha no3nuna M3knioueH un cnen ToBa Ha BkntoueH. Jlamnuykata Ha
CbCTOAHWNETO Ha 6aT€pVIﬂTa Ha Knasuatypata Tpﬂ6Ba [a CBeTHe.

2. [lpoBepeTe fanu knaBMaTypaTa e 3apefeHa. J/lamnuykara Ha o
CbCTOAHMETO Ha 6aT€pVIﬂTa CBETBa B YE€PBEHO, KOrato 6aTepv1ﬂTa = oo o e e
] 5 e [ E
ce nToum. 51010 B R
i i 2 0 o o
3. OnvaitTe aa BKniounTe NpriemHiika Unifying & apyr USB nopr. - ]\u HAM;MANMM ‘H ‘H‘-m = 0 0
z N

MpemecteTe NpuemHka Unifying no-61130 4o knaswatypara, Kato 3a
LieNnTa N3nos3Bate BKAKYEHWA yab/KnTeneH kaben 3a npuemHmKa.

«

5. OnwuraiiTe fa CBbPXETE OTHOBO KNapmaTtyparta 1 npriemHika Unifying
¢ nomolyTa Ha codTyepa Logitech Unifying (BvxTe pasaena Unifying).

6. PecTaptupaiite KoMniOTbPA.
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OyHKUiT KnaBiaTypm

(2]

30Ha KnaBilu 3amycKy nporpam
m + F1 —3anyck IHTepHeT-6paysepa

m + F2 - 3anyck nporpamu
€/1eKTPOHHOI NoWTK

w

m + F3 - 3anyck cy»xom notuyky
Windows Search*

m +F4- rlepexi,cfr

30Ha Knasilll iHaVBiayanbHOro
HaCTpOKBaHHA

m + F5 — 3MeHLeRHA ACKpaBoCTi
NiACBiYyBaHHA Ha 25%

m + F6 — 30inblueHHsA ACKPaBOCTI
NiACBiYyBaHHA Ha 25%

m + F7 — nepesipka pisHa 3apagy 4.
akymynatopa

m + F8 — pexxm cHy

30Ha KepyBaHHs My/nbTUMefia

m + F9 - 3anyck mynstvesia

m + F10 — nonepeaHa aopixka

m+ F11 - BigTBOpPEHHA/Nay3a 5.

m + F12 — HacTynHa fopixka 6.
7
8.

* MoLuyK OAHUM JOTUKOM, AKLLO BCTAHOBNIEHO NPorpamHe 3abesnedeHHs SetPoint®.

1 Mepexin Mixk nporpamamu, AKLLO BCTaHOBIEHO NporpamHe 3abesneueHHa SetPoint®.

90
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30Ha perynoBaHHA ry4YHoCTi
MynbTMesia

BUMKHEHHS 3BYKY

MEHLUEHHA
PIBHA ry4YHOCT

30inblUeHHs piBHA
ryYHOCTI

Kanbkynatop

KﬂaB\'mam

ABTOMATUYHI CBITIOHY TVIBAIN
JaTunK

IHAVIKaTOp CTaHy akymynatopa

Mepemyikay XrBneHHs
Knasiatypu
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QyHKUiT ML

1. Jisa Ta npaBa KHOMKM
2. Koniwatko

* HaTUCHITb KONILWATKO ANA BUKOHAHHA GyHKLIT
cepeiHbOl KHOMKM

* HaTUCHITB KONiWaATKO BAIBO, WOB NPOKPYUyBaTH BAIBO
* HatucHite KonilaTko BNpaso, Wob nNpokpyYysaTi Bnpaso
3. KHonka 3miHu pexumy KonilaTka

* HaTvCHITb ANA NepeKnioyeHHA MiX PexvMamy HaaLWBUAKOrO
NPOKpPYyYyBaHHA (BinbHe 06epTaHHA) Ta TOYHOTO NOKPOKOBOrO
NPOKPyYyBaHHA (BiA Knika [0 Knika).

© ® N O U
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. IHAMKaTOp piBHA 3apAgdy akymynaTopa
. KHonka «Hasag» i «Bnepep»

. KHonka macluTabysaHHA

. KHorka B1bopy nporpamn

. [NepemyviKay yBIMKHEHHA/BUMKHEHHA
. QikcaTop BiagineHHa ana

aKyMyTATOPIB
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3apAagKaHHA

3apAag)KaHHA MULL

o6 3apaanTy Muwy, nig'eaHanTe Kabenb
AnA 3apagxaHHa go USB-nopry, Ha Akui
NOAAETbCA KUBMEHHSA. AKLLO iHOMKaTOP
piBHSA 3apAgy akymynsaTopa bnvmae
YepPBOHVM, NOTPIGHO 3aPAZUTU MULLY.

He BuKopucTtoByiiTe Kabenb

posLuMpioBaya npuiimMaya Ansa 3apagkaHHs.
[InA 3amiHN BUKOPUCTOBYITE NINLLE HiKeNb-
MeTanrigpuaHi akymynatopu tuny AA
(MiHiMmanbHolo emHicTio 1800 MAT).

3apapkaHHA KnasiaTypu

3a3Buryaii 3apagy akymynAatopa BuUcTavae
npunban3sHo Ha 10 gHiB poboTK, Nicns Yoro
aKyMyNATOP KnasiaTypu HeOOXifHO 3apaanTi®.
AKLWO piBeHb NigcBivyBaHHA BCTAHOBNEHO Ha
100%, 3apsAay akyMynsaTopa BUCTaYaE Npruoban3Ho
Ha 15 roguH po6oTu.

LLlo6 3apaanTn KNasiaTypy, NigKMoyiTh il fo
Komn'toTepa 3a gornomoroto USB-kabenio

ANA 3apagxaHHA. [na NoBHOro 3apAg»KaHHA
aKymynaTopa noTpibHo npubansHo 5 roguH abo
BCbOrO 3 rofjnHu, AKLLO KNaBiaTypy BUMKHEHO.

gg;@

(=== =]
\I\ \I\ H\ I \I\ T \I\ H\ \I\ T
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* TepMiH Cy»61 akymynaTopa 3anexuTb Bif 0COBANBOCTEN 1Or0 BUKOPUCTAHHSA, PIBHA MiACBIYYBaHHSA

Ta XapakTepucTtuk KOMI'I'IOTepaA IHTeHCcMBHE 3aCTOCYBaHHA 3MEHLIYye TepMiH Cﬂy)KeI/I akymynaTtopa.
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TexHonoria Unifying

TexHonoris Logitech® Unifying fa€ 3mory nigkntouyati o 6 CyMiCHUX MuyLLein
i knaBiatyp Logitech go ogHoro npuimaya, BUkopucToBytoum nuie oanH USB-nopt
ANA KiNnbKOX NPUCTPOIB.

LLlo6 pisHaTucsA GinbLue, nepeiaits 3a agpecoto:
www.logitech.com/support/unifying

Bawi gymkn

Byab nacka, noginitbca 3 HaMM CBOIMM BPaXKEHHAMMU.
[lAKyeMO, Lo KynWau Hall NPOAYKT.

www.logitech.com/ithink
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IHpopMaLiif WoAo yCyHEeHHA HecnpaBHOCTEN

Mwuia

BkasiBHUK He pyxaeTbca?

1. BcTaHoBiTh Nepemyikay yBIMKHEHHA/BUMKHEHHA MULLI B NOMOXEHHA
Off («BumK.»), a noTim 3HoBY B On («YBiIMK.»). [icna matoTb 3aropitnca
IHAMKATOPW CTaHy akyMynaTopa My,

2. [lepeKoHalTecs, Wo MULLY 3aPAIKEHO, @ aKyMyIATOP BCTaHOBIEHO
i3 BOTPVMaHHAM NOTPIOHOT NONAPHOCTI. AKLLO piBeHb 3apAgy
aKyMynATopa HU3bKUIA, IHAMKATOP CTaHy akyMynaTopa ropitume
YEPBOHMM.

3. Cnpobyite nig'egHat npuimay Unifying o iHworo USB-nopry.

4. Cnpobyite NOBTOPHO MiAKMOUNTY MULLY Ta npuriiMay Unifying
3a 0NOMOrot0 MPorpamHoro 3abesneyerHa Logitech Unifying
(avie. po3gin «Unifyingy).

BKa3iBHMK XaOTNUYHO pyxa€eTbcA abo HeMa€e peakLii Ha HaTUCKaHHA KHOMOK?

1. MNpvbepiTb MeTanesi NpeaMeTH, PO3MILLEH] MiX MuLLelo Ta Npuimadem Unifying.

2. fAKuwo npuiiMay nig'eaHaHo Ao KoHLeHTpaTopa USB, cnpobyiite nin'efHath ioro 6esnocepeHbo 0 KoMn'loTepa.

3. MNepewmicTiTe npurmay Unifying 6avxuye A0 MULLI, BAKOPHCTOBYIOUM Kabenb po3LWMpioBaYa npuimaya, AKWia BXOANTb
Y KOMMEKT NOCTaBKM.

KnasiaTypa
KnagiaTypa He npaujoe? orr on
1. BcTaHoBiTh Nepemyikay yBIMKHEHHA/BUMKHEHHA KnasiaTypu 9@

8 nonoxeHHs Off («Brmk.»), a noTim 3HoBY B On («YBiMK»). [1icnsA Lporo
MalOTb 3aropiTCA IHAVKATOPU CTaHy aKyMynaTopa KnasiaTypu.

2. lMepeKoHaiiTecs, Wo KNasiaTypy 3apagxeHo. AKLO piBeHb 3apaay [
aKyMyNATOPa HU3bKWI, IHAMKATOP CTaHy akymynAaTopa ropitvive E\I\\m\u = “m“ == =] WWL =
YEPBOHMM. B 3 U‘\Il‘\ll‘\h

3. Cnpobyiite nig'egHat npuimay Unifying go iHworo USB-nopry. - Hm‘!‘\i\“‘\|\‘l‘{i‘!‘\ﬁ‘!‘\i\‘-\ﬂJ‘\i\mmmmmmm' "m iE

4. MNepewmicTite npumay Unifying 6nvxye ao knasiaTypu, BUKOPUCTOBYOUM LU H'El  —

Kabenb po3wmnptoBada Hpmﬂmaua, AKNN BXOAUTb Yy KOMMEKT NMOCTaBKK.

5. CnpobyiiTe NOBTOPHO NiAKMOUMTY KNagiaTypy Ta npuimad Unifying
3a AOMOMOTOH0 MPOrpamHoro 3abesneyeHHs Logitech Unifying (ans. po3ain «Unifying).

6. [lepesanycTits KOMMN'tOTEP.
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Klavye o6zellikleri

(2]

I
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1. Uygulama alani
m + F1internet tarayicisini baslat
@ + F2 E-posta uygulamasini baslat
m +F3 Windows Aramasl baslat*
m +F4 Dondar’

2. Rahatlik alani
m +F5 Arka plan 1sig1 %25 azalir
m +F6 Arka plan isigi %25 artar
] F7 Pil denetimi
m +F8 Uyku modu

3. Coklu ortam gezinme alani
m +F9 Ortami baglat
m +F10 Onceki parca
er F11 Oynat/Duraklat
m +F12 Sonraki parca

*SetSpoint® yazilimi yikli oldugunda One Touch Search't baslatir.
 SetSpoint® yazilimi yikli oldugunda Application Switcher'i etkinlestirir.

® N o u

Coklu ortam ses alani
Sessiz

Sesi azaltma

Sesiartirma

Hesap makinesi

m tusu

Otomatik isik algilayici
Pil durumu gostergesi

Klavye acma/kapama
dugmesi

Tarkce
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Mouse o6zellikleri

riry
l

1. Sol ve sag diigmeler
2. Kaydirma tekerlegi
+ Orta dugme icin tekerlege asagi dogru basin
» Sola dogru kaydirmak icin tekerlegi sola bastirin
» Sada dogru kaydirmak icin tekerlegi saga bastirin
3. Kaydirma tekerledi modu tst karakter digmesi

* Yuksek hizli (serbest donuslt) ve hassas (tiklatmalr)
kaydirma arasinda gegis yapmak icin basin
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. Pil gostergesi

. Geri ve ileri dugmeleri

. Yakinlastirma dtgmesi

. Uygulama dtugmesi

. Acma/kapatma dugmesi

. Pil kapagini serbest birakma dugmesi
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Sarj oluyor

Mouse sarj ediliyor

Mouse'unuzu sarj etmek icin sarj
kablosunu gti¢ verilmis bir USB baglanti
noktasina takin. Pil gostergesi kirmizi
yanip séndiginde mouse'unuzu sarj edin.
Sarj etmek icin alici uzatma kablosunu
kullanmayin. Pil degistirirken sadece

AA NiMH (en az 1800 mAh) pil kullanin.

Klavye sarj ediliyor

Genellikle klavye pilini yeniden sarj
etmek zorunda kalmadan énce yaklasik
10 gUnldk bir pil 8mri bekleyebilirsiniz.*
Arka plan 1s1g1 dizeyi %100'e
ayarlanmissa yaklasik 15 saatlik pil 6mri
var demektir.

Klavyeyi sarj etmek icin verilen USB sarj

kablosunu kullanarak bilgisayara baglayin.
Pili tam olarak sarj etmek yaklasik 5 saat, [ 1 e 5 S
klavye kapatiimis ise sadece 3 saat alir. = ml\'-“}n vmm ‘“}n.“}n “}n N\H.‘I}I\"I}I\«“}I\ mm “}n L

61 1 o

1-11 L= T JEcc|

* Pil émri kullanicya, arka plan isigina ve kullanim kosullarina gére degisiklik
gosterebilir. Yogun kullanim genellikle daha kisa pil dmriine neden olur.
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Unifying

Logitech® Unifying teknolojisi ile, birden ¢ok cihaz icin ayni USB baglanti
noktasini kullanarak en ¢ok alti tane uyumlu Logitech faresini ve klavyesini ayni
aliciya baglayabilirsiniz.

Daha fazla bilgi icin:

www.logitech.com/support/unifying

Ne distinGyorsunuz?

Latfen birkag dakikanizi ayirarak distncelerinizi bizimle paylasin.
Urlnim(zQ satin aldiginiz icin tesekkdr ederiz.

www.logitech.com/ithink
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Sorun giderme

Mouse
Isaretci hareket etmiyor mu?

1. Klavyenin Off/On (Kapali/Acik) diigmesini Kapall duruma
ve ardindan Acik konuma gecirin. Mouse'un pil durumu
gostergesi olan LED isiklari yaniyor olmali.

2. Mouse'un sarj edilmis ve pil kutuplarinin dogru olduguna
emin olun. Pil seviyesi distk oldugunda pil durumu gostergesi
kirmizi olur.

3. Unifying aliciyi baska bir baglanti noktasina takmayi deneyin.

4. Logitech Unifying yazilimini kullanarak mouse ve Unifying aliciyi
yeniden baglamayi deneyin (Unifying bolimdne bakin).

Hatali isaret¢i hareketi veya diigmelerin eksik tiklatiimasi mi oluyor?

1. Mouse ve Unifying alici arasindaki metal nesneleri kaldirin.

2. Unifying alici, USB hub'ina takill durumdaysa dogrudan bilgisayariniza takmayi deneyin.
3. Pakete dahil olan alici uzatma kablosunu kullanarak Unifying aliciyt mouse'a yaklastirin.

Klavye

Klavye ¢alismiyor mu?

1. Klavyenin Off/On (Kapali/Agik) diigmesini Kapall duruma
ve ardindan Acik konuma gecirin. Klavyenin pil durumu gostergesi
olan LED isiklari yaniyor olmall.

2. Klavyenin sarj edilmis oldugunu onaylayin. Pil seviyesi dustk

oldugunda pil durumu goéstergesi kirmizi olur. O D D s s CEEm)
ANEEEEEEE e EEE)| D
3. Unifying aliciyi baska bir baglanti noktasina takmayi deneyin. :“‘lﬂ“‘lﬂl\lw\lw‘m “"\I\‘\I}““\\}I‘»\I}H‘ H\m “}n 108 2 5

4. Pakete dahil olan alici uzatma kablosunu kullanarak Unifying aliciyi e L H,H‘ =
klavyeye yaklastirin.

5. Logitech Unifying yazilimini kullanarak klavye ve Unifying aliciyi _
yeniden baglamayi deneyin (Unifying bolimane bakin).

6. Bilgisayari yeniden baslatin.
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Unifying

e 438l i L ogitech (e gilia s sl s G skle 3 Jeal L ) Jeay L Jia 55 Logitech® Unifying sl s
Baxie s gal Jaa gl aa) s USB e alasiuly lld 5 ¢ Jafiusall i

Bk Jhali ey 3all 4 el

www.logitech.com/support/unifying

?sﬂ:\bh
_dﬁbog\;d)}.:dgﬂﬁjwshl}@agdhm

www.logitech.com/ithink
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Belgié/Belgique

www.logitech.com/support/mx800

Dutch: +32-(0)2 200 64 44;
French: +32-(0)2 200 64 40

South Africa

0800 981089

Ceska Republika

+420 239 000 335

Suomi

+358-(0)9 72519108

Sverige +46-(0)8-501 632 83
Danmark +45-38323120 Turkiye 00800 44 882 5862
Deutschland +49-(0)69-51 709 427 United Arob 8000 4414294
Espafa +34-91-275 45 88 Emirates
France +33-(0)1-57 3232 71 United Kingdom  +44-(0)203-024-81 59
Ireland +353-(0)1524 50 80 European, English: +41-(0)22 761 40 25
o 39-00-91 48 30 3] Mid. East, & Fax: +41-(0)21 863 54 02
African Ha.
Magyarorszag +36 (1) 777-4853 Lausanne,
Nederland +31-(0)-20-200 84 33 Switzerland
Nofge +47_(0)24 159 579 Eastern EUfOpe Eﬂg‘lsh 4‘"(0)22 76140 25
Osterreich +43-(0)1 206 091 026 Argentina +0800 555 3284
Polska 00800 4411719 Brasi| +0800 891 4173
Portugal +351-21-415 90 16 Canada +1-866-934-5644
Poccus +7(495) 64134 60 Chile +1230 020 5484
Schweiz/Suisse D +41-(0)22 761 40 12 Colombia 01-800-913-6668
Svizzera F +41-(0)22 76140 16 Mexico 01.800.800.4500
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